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Karácsony. 1A8 A

A keresztényvilág legbájosabb ünnepe. A legüdébb, a legpoetikusabb oáz az élet ádáz küzdel­
meinek kietlen sivatagján, hol a hit, szeretet, ártatlanság, béke, öröm, érzelmi világunk e legkedvesebb 
virágai az isteni kegyelem napsugaraiban illatoznak.

•i^ . röPke Per?z> mely alatt leszállnak a csillagos ég angyalai e siralomvölgy lakóihoz és a
tulvilági hatalom^ varázserejével megnyitják a halandók leikein az isteni képmás ragyogó vonásait.

A tulvilági gyönyör felvillanása a térben, mely alatt hit a tudással, istenség az emberiséggel 
egymás keblére borulnak. 88

A családi kör szingazdag költészete, melyben a rozoga viskók és büszke márvány paloták tűz­
helye egy-egy , menyországgá változik s melyben a kérges tenyerű munkás és a milliók hatalmas ura 
Isten gyermekének vallja magát, mert leikéről leragyog az ártatlan gondolat és tiszta érzelem glóriája.

A gyermekek örülnek e napon, hogy gyermekek ; a fölnőttek gyermekekké lesznek, mim ha lelkűk 
ez ünnep varázsától megifjodnék.

Mily jól esik az élet nehéz tuséiban meggyötört szívnek elringatni magát az ártatlan örömök 
lágy ölében; örülni az örvendezőkkel, élvezni a szeretet éltető melegét; átadni magát a tiszta érzésnek 
az édes, gyermekkori emlékek ábrándokba csalogató hatalmának. ’

De ez az ünnep nem csak a család ünnepe, hanem a modern társadalmi életnek is eevik leg­
fontosabb tényezője. 8J 5

Tanúm erre a történelem.
Szánalmasan vergődött az ó-világ, keresve az igazságot, találgatva az élet ezéliát. Az egyén 

hitet vesztve, reményt nem találva, szárnyaszegett lélekkel, tépelődő gondolatokkal ingadozott a jó és 
rossz között. J

Nem talált örömöt sem a családban, mert a családi tűzhely erkölcse fel volt dúlva, sem a köz­
életben, mert a közszolgálatot elárasztó önzés kiölte a szivekből a polgári kötelességérzet legszebb 
virágait. 8 8

Korunk is kétségbeesve botorkál a pessimismus világfájdalma és az evolutionismus haladási 
ábrándjai között. Vergődik a szív: erkölcs és élvezet, jog és érdek* között. És hol találhat egyedül mene­
déket az ész? Hol lelhet egyedül vigaszt a szív? — Nálad, karácsony szent ünnepe. Nálad, a Megváltó 
jászolyánál, az igazi béke és szeretet fészkében. n

Az ó-világban az erő uralkodott. A vagyon és élvezet vágy mozgatta a világot ; de a vagyon és 
élvezetből csak a szerencse kegyeltjeinek jutott, az emberiség nagy tömege zúgott és nyomorgott.* Ma is 
van társadalmunknak ezer meg ezer nyílt sebe. Az emberiség nagy részének" nyomorúsága örökös gyú­
lékony anyag, mely minden perezben felrobbanással fenyeget. A katasztrófák nemhogy fogynának de 
szaporodnak, a szuronyok hatalmát előbb-utóbb is legyőzi a dynamit.

Másrészt az is igaz, hogy a mai korban a humanismus oly nagy tőkét forgat az általános 
emberszeretet czeljaira, minőt a múlt idők erkölcsi irányzata nem tudott felmutatni. A civilizációval 
terjednek az árvaházak, kórházak és jótékony intézetek. Csak egy a baj ! Jótékonyságunkból hiányzik az 
önzetlen, a hitből fakadt szeretet. Jót tenni szív nélkül, nem lehet az igaz szeretet munkája.

* *
*

Talán a szeretet e bájos ünnepén az isteni irgalom angyala a fényes karácsonyfa ajándékaival 
lehozza a menyország legszebb ékességét is : az önzetlen, hitből fakadt szeretetek

Kovács.

gika szálloda pincéi t Szabó Kálmán és testvérei
féle palaczkozott boraival u. ni.: 1897. nagy burgundi, 1898. olasz 
rízling, 1897. kövidinka, melyeket kiváló minőségüknél fogva nem 

mulaszthatjuk el a a. 6. köaönzégnek ajánlani. Tisztelettel 
A.IR. A. 1ST NT™ ZBIT3T A. sz&llocLa. bérlőt&rs*f>ág.
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Volt-e siker?
— A karácsonyi kiállításról. —

A debreczeni ipartestület által rende­
zett, pár bét alatt összehozott „karácsonyi 
ipar kiállítás és vásár“ — melynek rendezésé­
vel ipartestületünk úttörő kívánt lenni a 
hazai összes ipartestületek között tegnap 
délután bezáratott. — Bár az öröm és meg­
elégedés érzete, a mit bennem ez a kiállítás 
felkeltett, most még — a bezárása óta eltelt 
idő rövidségénél fogva — sokkal intenzivebb 
módon hat reám, sem hogy a teljesen tárgyi­
lagos vélemény nyilvánítás útjáról való aka­
ratlan letéréstől félnem ne lehetne, mégis 
úgy hiszem és úgy igyekszem, hogy az e pár 
szó, a mivel e kiállítás eredményéhez hozzá­
szólni akarok, elfogulatlan vélemény nyilván 
ni tás lesz. Nem a szakembernek bírálata — 
mert az nem vagyok — hanem csak a laikus 
szemlélőnek, az iparügy iránti érdeklődéssel 
indokolt hozzászólása s reményem és vágyam 
szerint megnyitója a szakemberek kritikájá­
nak. Mert felette szükséges, hogy ez a kiállí­
tás, annak hibái és jolcsségei egyaránt meg­
beszélés tárgyává tétessenek a nagy közön­
ség előtt; hasznosabb és tanulságosabb lesz, 
ha°ezzel foglalkozunk a helyi sajtóban, mint­
hogy pl. a német császár valamelyik beszédét 
kritizálgossuk vagy más oly dolgot vegyünk 
kritikai bonezoló kés alá, a mit úgy is nélkü­
lünk intéznek el.

Volt-e hát sikere a karácsonyi iparki- 
állitás és vásárnak ?

Nem kerülgetem a válaszadást a felve­
tett kérdésre: volt, de oz a siker annak szük­
séges figyelembe vétele mellett sem mondható 
teljesen kielégítőnek, hogy a , kiállítás mint 
első kísérlet szerveztetek. — És nem késem 
a felelettel arra sem. hogy miért nem tartom 
az elért sikert csak viszonylag is teljesnek. 
In médiás rés szólva tehát, a „karácsonyi 
kiállítás és vásár“ azért nem elégítette ki a 
hozzá joggal fűzött várakozásokat minden 
irányban, mert nem felelt meg teljes nevének: 
csak „kidlUás* volt, non egyszersmind „vá 
sár* is. Úgy értem ezt, hogy az ott kiállított 
tárgyak legnagyobb része — mint kiváló ipari 
produktum — méltó volt arra, hogy kiállított 
dologként szerepeljen s természetesen a meg­
vételre is, de nem volt alkalmas a tárgy mi­
voltánál s — leginkább áránál lógva a 
tömegesebb megvásárlásra.

Nem szeretném, ha léire értetném.
Nem azt kifogásolom én. hogy iparo­

saink igyekeztek a maguk szakmájából kiváló

alkotásokat felmutatni. Hiszen o nélkül nem 
volna az iparkiállitásnak iparfejlesztési czelja 
s egy közönséges bazár színvonalára sülyedne 
le, — holott a kiállításoknak épen a kiváló 
iparalkotásokra' irányuló ambíciót, nemes 
törekvést kell also sorban ébren tartaniok, 
sőt fokozniok. Nagy gyönyörűséggel is szem­
léltem iparosaink kiállított remekeit, sót tu­
dom azt is, hogy a kiváló ipari alkotások 
tárlati bemutatásának anyagi eredménye is 
van. A mi kiállítóinknál is tettek éppen 
produktumaik Kiválósága folyón meg­
rendeléseket s hírnevük emelese nemcsak 
erkölcsi haszon, a jövőre tekintettel egy­
szersmind anyagi eredmény. Mindezeket el- 
ösmerem és méltatom, de — legalább a mi 
speciális ipari viszonyaink közt —- kiállítá­
sunk gyakorlati czélját jeles ipari müvek köz­
szemlére bocsájtásával teljesen és minden 
irányban megoldva nem látom.

' Sem nem azt kifogásolom én, — ehhez 
nem is igen szólhatnék — hogy a kiállított 
iparczikkek nem érték volna meg a rajtuk 
kitüntetett árakat, hanem csak azt merem 
állítani, hogy ilyen - bár megfelelő áru dol­
gok tiem számíthattak a tömeges megvételre. 
Sajnos, a vásárlások eredménye állításomat 
igazolja, — mert nem számitva a kiállított 
tárgyak alapján tett jelentékeny megrende­
léseket, — tudomásom szerint 1500—1000 
korona értékű kiálliiott tárgy kelt el: a mely 
eredmény viszonylag elégségesnek mondható 
ugyan, de mégis jóval mögötte maradt annak 
a bizton várhat eredménynek, a mit elér­
hettünk volna olyan czikkeknek a kiállításá­
val, a melyek alkalmi ajándékokul szokásosán 
használatosak vagy legalább ily czélra szembe­
tűnően alkalmatosak lettek s a nagyobb ke­
lendőségre olcsóságuknál lógva is igényt 
tarthattak volna.

Ez nem csak az én véleményem, ezt én 
nagyon sok látogatótol hallottam, a kik a ki­
állított dolgok szépségével nem csak meg­
elégedve, hanem sokan közülök elragadtatva 
is voltak, de megjegyezték, hogy bár — már 
csak a helyi ipar pártolása kedvéért is j szí­
vesen vásároltak volna, ott alkalmi ajándékul 
alkalmas és szokásos kisebb értékű tárgyat 
kevés kiállítónál találtak.

Nem kell pedig hinni, hogy iparosaink 
ilyeneket ne tudnának ár és csínra nézve 
egyaránt versenyképesen kiállítani, igen is 
képesek erre úgy a kiállításon képviselt, mint 
a még nagyobb számú, ott nem képviselt kéz- 
műves iparágak művelői is, s ha most iljen 

: czikkokkel még se állottak elő, annak okát 
leginkább abban keresem és velem feltalálni,

hogy ők maguk isnagyonbizalmatlanok voltak 
a kiállítás sikere iránt és hogy nem látták 
maguk előtt a kiállításnak azt az egyik czél­
ját, a mire a fentiekben — talán mint nem 
szakértő nem a legmegfelelőbb kifejezésekkel
— rámutattam, hogy t. i. annak nemcsak 
kiállításnak, hanem vásárnak is kell — illetve, 
a mint most már elmondhatjuk, — kellett
volna lennie. .

De ha iparosainktól megkívánjuk, hogy 
a kiállításra alkalmi ajándékul s ennélfogva 
kelendőségre alkalmas, mondjuk: vásári tár­
gyakat is készítsenek, — a mik a csínt és 
ízlést mindamellett nem nélkülözhetik, — 
akkor ehhez a felfogáshoz nézetem szerint a 
zsűrinek is alkalmazkodnia kell annyiban, 
hogy a dijak kiosztásánál ne csak az eddig 
megkívánt kellékek szempontjából — a mik 
között ugyan a versenyképesség is szerepelt
— bírálja meg a kiállított dolgokat, ne csak 
a szebb, a jobb győzzön, hanem azoknak a 
tárgyaknak a részére, a melyek a közkelen­
dőségre leginkább számíthatnak külön a éppen 
a kelendőség szempontjából külön dijosztály­
zatot állítson fel. A zsűri e tekintetben hozott 
határozatainak érdekes ellenőrzője lesz majd 
a vásárlások kimutatása, statisztikája, de 
annál sokkal fontosabb az, hogy iparosaink 
igy majd ösztönöztotnek a kelendő czikkek 
kiállítására s a „Jézuska“ nem lesz kénytelen 
Debreczenben kizárólag osztrák iparosi czik- 
kékből eszközölni a maga karácsonyi bevá­
sárlását.

A zsűriről lévén szó, itt emlekezem meg 
a Debr. Hírlap egyik czikkének arról az állí­
tásáról, hogy a zsűri hibásan járt el, a midőn a 
bírálat után késve érkezett kiváló, a kitünte­
tésre érdemes tárgyakat elösmerésre nem 
méltatta. — Igaz, hogy igy mellőzve lett 
nem egy kiváló mnnka igy a czikben emiitett 
magának országos sőt külföldön is piaczot 
teremrett zárgyáros is, — de úgy tartom, 
hogy a ztüri a rend kedvéért kénytelen volt 
igyv eljárni, ellenkező eljárása sok zavarra 
adott volna okot s a késedelem okából mel­
lőzött ki váll ó iparosoknak egyelőre nem lehet 
máselegtételök, mint az, a mi a czikkiró sorai - 

1 ban is megnyilatkozik: a közönség elösmerése.
Szólottám a kiállítókról, a zsűriről* 

hagyhatom-e szó nélkül a kiállítások sikeré- 
; nck harmadik tényezőjét: a közönséget. — A 

debreczeni közönség megmutatta, hogy való­
ban érdeklődik a hazai, elsősorban a helybeli 

! ipar iránt, mert hiszen az utolsó napon is, 
i mikor már sokan látták a kiállítást s amikor 

azt belépőjcgygycl lehetet megtekinteni, 879, a 
j 8 nap alatt pedig összesen 6—7900 volt a láto-

Hamupüpöke.
Irta. Békefi Öd8n.

1.
. . . Mikor Hamupipőkének kitettók 

szűrét, hát csak megállt rz alacsony udvar 
ajtóban.

Nem eirt. Vrgy mórt is sirt volna.?
A kiket ő odabenn hagyott, azok sem 

sírtak, de nevették, hogy Hamupüpökét 
lerázhaVák a nyakukról. Úgy érezte magát, 
mintha tolót börtönből szabadult volna. 
'Fóllélegzett.

Kis batyuját erősen szorongatta r, ke­
zében óit tigjázott, hegy abból egy darabka 
szárazkanyér se ki.

Úgy érezte, hogy most neki bncsut 
kéne mondani ettől a kapufélfa ól, a mely­
nek kiálló szöge vagy néhányszor megvé- 
rezte, búcsút az utczától, a mely kinevette, 
buceu* I). bodri kutyától, a mely megugatta.

Da hát nem tudott. H«. megtette volna, 
a kapufélfa megvérazi, az utcza kineveti, a 
bodri nngugatjA.

Kitől búcsúzzék hát? Se apja, se anyja. 
Azt a kegy elemkenyeret, amit eddig kspott 
százszorosán megszógálta. Ki adta ? Isten

tudja. Valami atyafi, a 
megrugdalta mindennap. A lányai segítet­
tek neki. ,

Hamupüpöke kilépett az utezarz. A 
merre ment, mindenütt vieyorgó arozok 
meredtek rá. Valami vásott ficzkó követ is 
dobott utána. A kő repült és nagyot puffant 
a Hamupüpöke hátán.

Végre kiért a temetőbe. Nekivágott a 
halottak birodalmának és addig keresgélt, a 
mig rátalált az anyja sirhalmára. Besüppedt,

! hepe hupás sirhalom volt ez A fü benőtte,
; tüske, utilnpu, gaz ellepte. A korhadt fa- 
I keresztnek csak a csücske látszott ki a 

földből, feket-r volt már sz is...
Hamupipőke ráült a sirdombra, elő­

vette a batyuból az elemózsiát és elkezdte 
I a száraz kenyeret rágicskálni. Mikor készen 

lett a falatoíással, leszakított egy útilaput 
és azzal hüiitgette talpát, mivel hogy az 
utón megvérzett

Szürkült már.
Hamuoiipőke lehajolt a sirdombhoz es 

halkan beszélni kezdett:
— Édes anyám, én most elmegyek. 

Hogy hová, azt csak a jó Isten tadja. Áldja 
meg az Isten haló poraiban...

Eddig c upa üreaségotérzeit a szivében, 
de mikor most búcsút vett attól a 1 liommal 
befödött fekete rögtől, csak elszorult ^ a 
szive és érezte, hogy a szénáéba felszökött 
a köny

Mórt hogy girt annak a sirhalmán, s 
kit soha se ösmert? Mórt hogy fájt a szive 
egy ömneretlen anya után?...

Hamupüpöke kiment az orazágutra 6» 
ment, meri dogéit. Kiért a város határán is. 
A határkőbe belebotlott megvérezte a lábát. 
Ez volt az ő utolsó buc u-ója.

Azu'án maga előtt látott egy nagy 
nagy kék eget tele sejtelemmel, nagy, nagy 
messzeséget és a metsaeségben egy fénylő 
pontot.

Ét ő elindult, hogy a fénylő pontét 
elérje...

II.
Elindult.
A városban, a hová fáradt lábai el­

hozták befogadták egy nagy gyárba. Itten 
az volt a dolga, hogy apró rongyokat ren­
dezgetett. A színeseket, külön tette, a fe­
héreket is külön, az'ác apró garmadákba 
kötötte őket, miközben olyan nótákat du-

Üzletem áthelyezése
m-isitt

KARÁCSONYI éi ÚJÉVI "LÁM SÁNDOR
lveg és porcmllan «„„éh.,

leszállított árban bebeecieh
icaphtELtók Pianz- és Hatvaii-utm sarkán.
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gatók száma, úgy hogy minden tizedik deb- 
leczeni ember megnézte a kiállítást.

Oly eredmény ez, mely méltán buzdít­
hatja iparosainkat a további kiállítások ren­
dezésére. 8 lesz is, legyen is kiállítás ezután 
minden évben. 8 ha a következő kiállítások 
a fentebb kifejtetteknek megfelelően vásárok 
is lesznek egyszersmind, akkor nemcsak annál 
a szálló igénél fogunk tartani, hogy : „Pár­
toljuk a magyar ipart“, hanem a kiállítási 
vásárlások és megrendelések lisztája azt fogja 
igazolni, hogy tettekkel is, tehát csakugyan 
pártoljuk a magyar ipart.

Dr. Kőrössi Kálmán.

Újévi üdvüB'lósek Hirt adtunk arról, 
hogy a szabadelvű pari újévének kik lesz­
nek a szónokai. A szabadelvű pártban nem 
nagy örömmel fogadják a szónokok kivá­
lasztását. Különös megütközést kelt, hoey a 
Széli Kálmánhoz intézendő beszédet Fáik 
Hiltsi. fogja elmondani, ki annak idején a 
nemzeti partot s a diszidensoket, legutóbb 
pedig Daiányi minisztert tamadta heveten. 
Ugyanilyen reeenzuit kelt Pulszky Ágost 
kiváltsztása is. Pulszky Ágost, mint irtuk, 
Perczel Dezsőt fogja üdvözölni. A szabad­
elvű pártban mozgalom indult meg, hogy 
Fáik Miksa helyeit Bolgár Ferencz vagy 
akárki tartsa a párt nevében az üdvözlő 
beszédet.

TÁRSAS ÉLET.
Hurolzvető leányok.

Édes, kedves Szerkesztő ur 
Megint Önhöz fordulok,
Hogy panaszom előadjam,
Mdynek tárgya : a hurok.
Az a hurok, mélynek hőse,
Oly bravúrral működött.
Hogy még mindig félünk tőle 
S őrizzük a küszöböt.

Anyjukom a múlt héten is 
Adott volna kimenőt;
De ét kegyét megköszönve,
Itthon töltém az időt,
Biz én féltem, hogy ha este 
TJgy fisig künn maradok,
Hátha éppen én leszek az,
Kd megszorít a hurok.

Esti órán itthon ülve, 
ügy el-elgondolkodom,
Az életnek ezer baján 
Es — azon a húrokon . . .
Mily jó volna lányainkat,
Ha tanitná valaki 
Hurkot vetni hymenlánczczál 
S bennszorulna: vöurfi.

Édes, kedves Szerkesztő ur,
Ily tanítót küldene,
Ha nőtlent tud, annál jobb lesz,
— Első foglyunk ő lenne;
Hogyha pedig Szerkesztő ur 
Nem küld hozzánk ily urat,
Maga jöjjön Szerkesztő ur 
S vegye el a lányomat.

Ktsergö családapa.

VIDÉK.
Végzetes fogadás. Borzasztó szcren- 

CEétientég történt tegnapelőtt Szstmáron a 
közöshadseregbeli laktanyái an. Két, a tiszti 
étkezőben alkalmazott közlegény, Vasa István 
és Józan Lajos abban fogadott, hogy Vats 
egyedül ereszt le a pir ez ebe egy 250 lite­
res borothoidót. Alig fogott Vas a munká­
hoz, mikor megcsúszott s a lefele gördülő 
hoidó a pincze utolsó lépcsőjére dobta le 
s végiggördült a szerencsétlen 1 özlegeny 
testén. Vass azonnal szörnyet halt.

* Nagy Bölüny József eztstlskadalma. 
Az Ugra melletti sziliéi kastélyban kedves 
családi ünnep lesz ma, melyre Bihatmegye 
és Erdíly előkelő társadalma szivei üdvöz­
letét küldi a Bölö’y párnak. Huszonöt évvel 
ezelőtt esküdött ugyanis örök hűséget Bö- 
löny József az ünnepelt szépségű N&deczky 
Ferikének, Deák Ferencz nevelt leányának 
A mai ezüst- lakadaltni ünnepélyt sziláéi 
kastélyukban ünnepük meg családi körben.

Riblógyilkosság &M1 után-
— Saját tudósítónktól. —

A csendőrséghez érkezett jelentés sze­
rint Zsígmondháza közs-g lakosságát titok­
zatos bűntény tartja izgalomban. Idestova 
egy hónapja, hogy gyanús körülmények
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között eltütft Zsigmondházárél Kané József 
odavaló 22 éves tr oli ár. A csendőréig ál­
tal megindított vizsgált! adatai minden kop­
pén oda mutatnak, hogy Ke na József rab- 
lógyilkosbágnak lelt az aldorrOa. A gyanú 
egy Feldbaus Miklós nevű Zsigmondházi 
sváb legényre irányul, kit a csendőrség 
fogva tart. Tétét ugyan nem akarja beis­
merni, de már az eddigiekből is kétségte­
len, hogy a gyilkosságé ő követte el.

Az eset a helyszínéről érkezett tudó­
sításunk szerint a követkéz- koppén tör­
tént :

Ezelőtt köiülbtilül egy hónappal Z&ig- 
mondháza község fiatal leányai, legeoyei 
vasárnap délután tanezra gyűllek össze 
Ternováu Amorozie háza előtt. Este hitencz 
órakor, mikor a táncz bef jazödött, Kana 
József három társába!: Szűcs György, Ni 
kin Vazul és Feldbaus Miklósát!a „Petőfid­
hez ezimzett kor-ismébe, onnan pedig — 
úgy 11 óra tájban a Csalogovics János tu­
lajdonát képező hejó malomba mentek.

Éjfél utánig mulatott a jó hangulatban 
levő társaság, mikor a játékot abbahagyták, 
mert Kana elnyert-» a többi három társ 
pénzét az utolsó kr&jczárig.

Szűcs György és Nikin Vnzul ekkor el­
hagyták a vizimelmo% hol Kana molnár 
volt, Feldbaus azonban tovább ia oiim&radt 
Kana Józseffel. Ettől kezdve Kan át senki 
sem látta, senki hollétéről felvilágosítást 
adci nem tudott. Feldbaus azonban másnap 
az egész napot kucsmái an mulatva töl­
tötte el.

A csendőrség gyanúja azonnd Feldba- 
usra irányúit, kit nemsokára el is fogtak. 
V»Hatás alá vették, tettét azonban állhata­
tosantagadja. Nővérére hiva'lozoit. hogy ez 
adott neki pénzt, azután, hogy a magáét a 
kártyán elvesztette s másnap ezen pénzen 
mulatott.

Az asszony nem akart he mis vallo­
mást tsn-ni a így a hatósága- k még alapo­
sabb a gyanúja arra, hogy a ej lkoseágot 
Feldbaui követte el

Igen való szinti, hogy K»nát megölte 
Feldhaus s aztán a vízimalomból a Marosba 
dobta.

A csendőrség a vizsgálatot folytatja.

SZÍNHÁZ.
A négy tizes.

Egyik vidéki színtársulatnál jutalom- 
játéka volt a minap a komikusnak. Vidéken

lolgatott, a miket még nem hallott más 
in borfia.

A munkavezető néhányszor rákiáltott, 
iogy ne énekeljen, mert a por rászáll a 
Idejére, de Hamupüpőkét nem lehetett el- 
»llgsttatni.

Egy i.ap észrevette, hogy egy sápadt 
;épü, beesett sztmü fiú rajta felejtette a 
ekintetét. Maga se tudta miért, de meg- 
ajnálta. Az a fiú pedig állhatatosnak lát- 
zott, mert, jött vtgy ment, a vagy munka­
iban, mindig Hsmupüpőkót nézte hossza­
in, félénken.

Eeyszer aztán elszánta magát v*la- 
iire. Mikor munka után eltávoztak a gyár­
iéi, a tápadt fiú odalépett Hamupüpőkéhez 
a megszólított«.

— Hogy hívnak?
— Az ón nevem H mupüpőke. Hát te

ti vagy ? , , , , ,
— Az én nevemet ne kérdezd, en a

enkí fia w gyök
Ez éppen elég volt Humupuposenek.

& a nenhi lány*, ez a senki fia, — de jó 
iogy összekerültek.

Ezentúl minden illatot megosztottak 
gytnásifll. _________________

Mindig együtt lehetett látni, sokak 
azt hvték hogy testvérek.

Történt azonban, hogy Hamupüpőkót 
egy ur énekelni hallotta...

m.
ügy esett, hogy a senki fia beteg lett. 

A sok por rászállott a tüdejére. Egyre kö- 
hócselt, később már nehezen, fuldo­
kolva, Akkor aztán uzt mondta a doktor, 
hogy le kell neki feküdni.

Hamupüpőke ápolta hűen, odaadással. 
Sokszor, ha a Í z, köhögés kimerítette a be­
teg testi erejét, a senki fia ceö des hang 
ján kóite Hamupüpőkét, hogy énekeljm 
neki.
H«mupüpőke pedig énekelt szépen, lágyan 
bus altató nótákat; az ezüst csengésű hm 
gok bel piák migukat a beteg leikébe, a 
fájdalom enyhült é» a senki fia aludt mint 
a gyermek.

És ez igy ment sok estin keresztül.
Egyszer a >tán egy ur énekelni hal­

lotta H-vmupiipőnét...
Az az ur beszólt » ki gyönyörű hang­

ról, trillákról, p*rlagon heverő kincsről ói 
végül azt ajánlotta, neki, hogy lépjen a 
színpadra.

Hamupipőke az egészből csak annyit 
értett meg, hogy fi gazdag mérhetetlen 
gazdag lehet valaha és akkor a so k, fi* 
felgyógyulna.

Ráálloil. Volt már ezután pénz b ivea. 
Tellett orvosságra, rőt nyalánkságokat is 
hozott a betegnek.

A senki fia éli ite szívesen fogadta a 
Hamupüpcke gondoskodása’, d} m; kor 
megtudta, hogy már nemcsak neki énekel, 
égj re nyugt» anabb 1 ti, végül már nem is 
kérte, hogy • nekeija«; neki.

Hamupüp’ikéuek ez r lőszer rosszul 
esett, de lassan mogvigasztalódoti, mert 
olyan jőszivü nnk ve lők kőiül és v gtsz- 
tilták, a kik nam f-zeratlók, ha Hanupüpé­
kének hui volt az atoza.

Mikor a senki fit látta, hogy Hmku- 
pipőlci eeyrn híd-gél ben bá • k vele, nem 
kivárt többé élni tianem egy csúnya fi i 
napon egy hosszú sóhejj >t kiad a a 
leikét. . .

V.
A simái H imupipőke énekelt gyönyö­

rűen, meghatóan és sz urak kezet c okoltak 
neki ős gratulálok . .

[{karácsonyi
II legszolidabb szabott árai» mellett

te posztóit tireskedőnél
szerezhetik he
Kossut-uicza 

Takarók- pénztár
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Ősi szokás, hogy ilyenkor meglepik a jutal­
mazandó! a tisztelői mindenféle ajándékkal, 
néha ötpecsétes levéllel is. Így történt a szó­
ban levő vidéki városban is — a komikus az 
előadás után ötpecsótes levelet kapott, még 
pedig jó vastagot.

— Szerencsés ficzkó ! — suttogtak kaján 
irigységgel a komikus szinósztársaú. — Száz 
tizes is vau abban, olyan vastag!

A komikus izgatottan tépte fel a borí­
tékot s arcza nyomban tragikus kifejezést 
öltött. Csak négy tizes volt a bontókban. De 
milyen négy tizes: a makk-, a tökk-, a zöld- 
és a pirostizes.

Szmházbizofctsági Ülés. Debre-
ezen vár- s szio házbizottsága a jövő 
hátén tartja meg felette fontos ülését, 
atnelyen a Komjáthy János társulata 
nak kiegészítéséről szóló beadványa 
éi a Z lahy Gyula memoranduma ke 
rüí elbírálás alá

I dór. Háromnegyed 11 ó. misézik 
i Molnár Kálmán, fél 12 ó. misézik 
! Brösztel L jós. Délután ünnepélyes 
j veosernyét tart dr. Wolatka Nándor, 
j utána prédikál Szőke János.

ÚJDONSÁGOK.

A hó! mát óra. Kedden délután Sulamith, 
dalmű ; este Toloncz népszinmü. Szerdán dél­
után : Balek, este Peleske i nótárius. Csütörtö­
kön este : A buborékok vígjáték. Pénteken : 
Aranyasszony, verses vígjáték. Szombaton: 
Boccacio operett. Vasárnap délután : Szegény 
Jonathan, operett; este : Két huszár egy baka, 
népszinmü.

ünnepi istsntissteleiek-
A nagytemplomban.

Ünnep első napján. Délelőtt: Nagy­
templomban: Kiss Albert leik. Üj- 
templomban: Kovács Z ág mond a. leik. 
Ispotály templomban: K. Tói ii Kálmán 
leik. Szegény házban: H*jdu Zsigmond 
püspöki titkár.

Délután: Nagytemplomban: Kiss 
Tamás e?k. fel. Kistomplombán: Csighy 
Andor senior. Uj templomban. B»ráth 
Imre tbeolőgus. Lpotályíemplomban : 
Balogh Gyula esk. fel.

Ünnep másod napjáo. Délelőtt: 
Nagytemplomban: C dghy Andor senior. 
Kistempkmban: Kiss Timás esk. fel. 
Ujtemplomban: B dogh Gyula esk. fel. 
Ispotály templomban: Biráth Imre 
hittanhallgató.

D Mán. Nagytemplomban: Balogh 
Gyula esk. fel Kőtemplomban: Baráth 
Imre hittanhallgató. Ujtemplomban: 
Csighy Andor senior Ispotálytemplom­
ban : Kiss Tamás esk. fel.

A rom kJh templomban.
Kedden, karácsony első napján: 

reggel 6 ó. pásztor mise. tartja Brösz­
tel Lajos. 7 ó. Szabó Istváo. 8 ó. 
Brösztel L^jos tartanak misét. 9 ó, 
nagymieét és utána szent beszédet 
tart dr. Wolafka Nándor. Háromne­
gyed 11 ó. misézik Molnár Kálmán, 
tél 12 ó Szőke János

Délután 3 ó. ünnepélyes vaeseraye 
tartja dr. Wolafka Nándor, utána pré­
dikál Brösztel Lijoe, utána s»t. olvasó, 
tartja dr. Wolafka Nindor.

Szerdán, ünnep más napján, reg 
gél 7 ó. wisézik Szabó István 8 ó. 
Kovács Jó/,séf. 9 ó. nagy misét mond 
és utána prédikál dr. Wolatka Nán-

* Lapunk legközelebbi száma
Karácsony ünnepe miatt csütörtökön 
délben jelenik meg. Olvasóinknak 
boldog ünnepeket kívánunk!

* Népszámlálási közlemények. A városi 
tanács gondoskodásából közérdekű hasznos 
kis füzet jelent most meg, amely négy 
fejezetben az 1901-ik évi január hó 1—10 
közt siegejtendő népszámlálást népszerűin 
mnertetj. — Az első fejezetben elmon- 
datik a népszámlálás hasznos és nagyon 
szükséges^?o!ta j a második fejezetben a 
népszámlálás iránti bizalom és őszinteség 
ápoltatik, mert a népszámlálás nem arra 
való, hogy az adót emeljék általa; a har­
madik fejezetben m számláló lapok kitöltess 
m&gyarázt&M- meg s a negyedikben a házi 
gyujtőivekről esik néhány szó. Ez ismerte* 
tóst Zoltai Lajos s. levéitáraok állította 
össze s összesen 6000 példányban nyomat­
ták ki. Ebből 4300-at a város belterületén 
ossztarak ki az ünnepek alatt, 1500 példány 
a mezőségre, erdőségre és a nópszámláló 
biítosoknuk jut. Aki ezen füzetet kegakarja 
szerezni, ingyen megkapja & népszámlálási 
irodában (Simoiffyutcza 1. ez., bérház 3.

; száma bolthelyiségben )

! * A karácsonyi iparkiállitás
és vásár« mely vasarnap a közönség 
8 napi állandó órdehiödéso után be­
záratott, mint értesülünk, legközelebb 
szak felolvasás tárgyát képezi. Dávid- 
házy Kálmán kiváló iparosunk ugy inie 
erről a tárgyról felolvasást fog az 
Iparos Otthon dísztermében -— ugyan­
ott, a hol a kiállítás i- volt — tar­
tani, mely alkalommal az ő külföldön 
is szerzett széleskörű tapasztalatai 
alapján a karácsonyi kiállításnak 
szakkritikáját fogja adni. A felolva­
sásra már előre is felhívjuk a közön­
ség s első sorban az iparosok 
figyelmét.

* Szylveazter estély. Az „István“ gőz­
malom táivulat munká éinak önképző és 
segelyző köre december 31 én, Szylvesster 
estélyén a Margit fürdő dísztermében táncz- 
czal egybekötött S ylveszter estélyt rendez.
A rendezőség mindent elkövetett, hogy az 
estélyen mindenki jól találja magát s kedves 
vendégeiknek egy kellemes jó estélyt sze 
rezzen. A rendezőség ezúton is felkéri a t. 
közönséget, hogy aki meghívót nem kapott, 
vagy esetleg eltévedt volna, szíveskedjék 
ez irányban a rendezőséghez fordulni.

* Árvák segélyezése- Az arva-
ügyi bizottság beterjesztette az ev. 
ref. prasbytórium elé az 1900. évi 
árva feli u ház ást ól szóló jelentését és 
elszámitolását. Ebből az tűnik ki, hogy 
a több százra menő rendes árvákon 
kívül 1900 évben 274 árvát ruháztak 
fel teljesen. — Erre 6137 korona és 
60 fillért áldoztak.

* Hírek a városházáról. Tegnap délelőtt 
rendes tanácsülés volt, melyen az ünnep­
napok közbejötté miatt a sürgősen elintézen- 
dőket végezték el. Délután 3 őrskor történt a 
várói világítási vállalatának ezégjegyzése 
a kir. törvényszék ezégjegyző bírája: Dr! 
Hrehus Viktor előtt. — A ezégjegyzéere 
jogosultak Simon/fy Imre kir. tan. polgár- 
mester, Komlössy Arthur főjegyző, polgm. 
helyettes, Debreczeni Jenő gázgyárigazgató 
és Frohner Géza könyvvezető, — írták alá 
neveiket a bírósági tagok és Áhrahám László 
tiszti főügyész jelenlétében. Ma egész nap 
nincs hivatal a városházán, holnap pedig 
csak délelőtt tartatnak a hivatalos órák. — 
Csütörtökön aztán ismét rendes kerékvá­
gásba jön minden.

* város karácsonyi aján­
dékai. A szeretet ünnepének elérkez­
ne* a humánus gondolkozása és 
érzésíi magán embereken kívül maga 
Debreczen városa is szépen megemlé­
kezett a szegényekről, a nyomorral 
küzdőkről. Tegnap a polgármesteri 
hivatalban kilenozvenhárom teljesen 
szegény család kapott kisebb-nagyobb 
pénzajándékot, kik aztán örömtől su 
gárző arcsczal siettek haza szegényes 
hajlékukba, aldva a város urainak 
jószívűségét, mely lehetővé tette ne- 
kik, hogy a szent ünnepeket meg 
elégedetten, az Ínség réme nélkül 
tölthessék el.

* Értesítés. A néprzámláló biztosok 
mailé 1 korona napidijjal 1 tői 10 ig bazá- 
rólag kísérőül jelentkezhetni S;monfi> utcza 
1-ső számú bérház 3. sz. irodában.

* Karácsony % köíkórháíban*
A közkórház bet igei Karácsony ünnepe 
alkalmából ünnepi eledeleket kapnak 
8 közöttük befőtteket osztanak szét, 
Nemes Gáborné, mint minden évben, 
ügy {?z idén is nagy csomó befőttet 
küldött a betegeknek, amely jótékony 
adomátiyáért a kórház gondnoksága 
ez utón mond köszönetét.

* nyertsk a kiállításon ? A helv- 
beh ipart/stület által rendezett és folyó hó
24 én bezárt „Karácsonyi kiállítás“ alkal- 
*****""'* a következő belepő, illetve sorsjegyek 
számai nyertek jutalomtárgyat: 871, 409, 
614, 880, 451, 225, 624, 611, 29, 462, 338,’ 
210, 260, 47, 849, 317, 75, 337, 859, 31«, 
28/ 53 es 3. Kéretnek tehát azok, akiknek 
ezen számok valamelyike birtokában van, 
folyó hó 31-ig az ipartestület hivatalába 
jelentkezzenek.

* Uj síinigMgatók pályázati 
a deoreczeni szinhám- a dobre-
ozeni színház bérle ét a most folya­
matban levő évadon kívül még csupán 
egy évig tartja Komjáthy János közé­
ben s máris több pá'yézó igazgató 
novét emlegetik a hírlapok. A Zilahy 
Gyula, Leszkay András és Bölény 
József nevéhez most egy legújabb 
pályázóét fűzhetjük s ez Abonyi 
Gyűl4é, a nemzeti színház jeles tagjáé, 
kit Debroozenhez és a debreceni 
színházhoz régi kedven omlókuk fűz

Kac^ LaiOS b0r nftSykoro"k°^ ajánlj* az 1900 én párisi világkiállitásoa 
n - , n arany éremmel kitüntetett borait úgymint •

B toamáli, Muskotály “Sí 3^0“ oteÄ
és kimérve, gyors és lelkiismeretes L-'Btnir.zu.t a mz-x-r- ^ ___ . egekhenu.ziusu J_.uHk.vroa borkeroske
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nek. ügy hisszük, Abonyinak kilátásai 
a debreozeni színház elnyerés« iránt 
épen oly jogosultak, mint bármelyik 
űré az említett nevek viselői közül.

* Zenés mise. A rém. hath. templom 
ban ma és holnap zenés misék lesznek. 
Ma, karácsony első napján előadja az ének­
kar Kempter pásztor miséjét. Majd Hodic 
Christás natus est. Seylertől „Puer natas 
est.“ A második napon, holnap Koyze 
Pásztor miséje, utána Seylertől Paar Naius 
est nobis, után Vale dulois Doelle. — Az 
énekkarban közreműködnek:

Adatnék Irma, Sátosi Gizi, Raics Er­
zsiké, Fábián Julis, K deinen Mariska, Szom- 
bathy Margit, Góró Ilona (sopranoh); 
Koicsmáros Janka, Alber Lujza, Rábák Ró- 
zsika, Páffy Mariska, Gyulai Ilona, Gö- 
rögh Annus, Kursinszky Anna, Fábián 
Margit, Rónay Irén, Adamek Gizi, 
(altok); Kőkert Gusztáv, Balogh György, 
Wolafka Ant»!, Kovács Károly (tenorok), 
Pápay János Alber József, Szendő Sándor 
(bassusikj. Kttonai zenekar. Orgonista: 
Steinscker Sándor.

* A tanítók árvaháza fényes kará­
csonyfa ünnepélye rendezett tegnap dél­
után 4 órakor. Az ünnepély a leény osztály 
tágas munkatermében folyt le. Nagyszámú 
előkelő közönség nézte végig az ünnepélyt. 
Az ünnepélyen jelen volt Csánki Viktor feir. 
tanfelügyelő ős városunk tanári kara csak- 
iK-rn teljes számban. Az árvaháznak 140 
növendéke vau, kiknek karácsonyi ünne­
pélyére a vallás és közoktatásügyi miniszter 
140 frtot orgelélyezett. Ezen összegből a 
vezetőség minden növendéknek 2—2 ta­
nulságos olvasmányokat tartalmazó bönyret 
és a kisebbek r szóve játákrárgyakat va­
si olt. A négy karácsonyt* fény sen fel volt 
díszítve és körülötte voltak elhelyezve a 
kiosztandó ajándék tárgyak. Több jószivü 
csillád küldött az árvák részére ajándékot, 
170 csomag gyűlt igy össze. A gyermekek 
öröme elképzelhetetlen, mit az ajándékok 
kiosztása okozott. Az ünnepély után szép 
n- dliMi a t snte^ mbe vonultak a gyei ma 
kék, társas jiókok&t játszottak osztály­
tanítóik felügyelete alatt. A díszes kará­
csonyfa uj évig még a munkateremben 
m trad s a rajta levő ajándékokat napon­
ként a tanulók közt részletekben ki fogják 
oszteni.

* Veszedelmes harapás- Weisz
Béla talmudista ugyan szerenosötlenül 
járt A böszörményi utón egy kis 
ház udvarára tárt be, ahol valami 
segélyt akart kérni. Mikor az udvarra 
lépett egy nagy kutya rohant feléje. 
Weisz Béla asegíjjedt a visszafordulva 
menekülni akart, de a kutya utói érte 
s jobb lábéba harapott. A nagy ko­
mondor kutya teljesen kiszakította a 
szegény fin jobb lábának vastag hú­
sát. Állapota súlyos.

* A polgári’takarók óe Bepólyáz#retkeset
városunk ezen fiatal pénzintézete, mely a 

■ lefolyt egy évi működés alatt életképességét 
és közhasznú voltát kétségtelen igazolta, most 
alakítja inog ötödik évtársulntát. Ha látjuk, 
hogy a lefolyt idő alatt fél milliónál na­
gyobb összegű kölcsönt nyújtott tagjainak, 
hogy maga az utólsó évtársulat törzsbotétei 
a 15 ezret elérik, nyugodt lelkiösmo- 
retfcel ajánlhatjuk az intézetet olvasóink 
figyelmébe éa hívjuk fel a mai lapunkban 
foglalt aláírási felhívásra.

ARTÉZI FORRÁS VIZ

* A katona zenekar hangversenye. A
helyben állomásozó 39. gyalogezred zene­
kara karácsony első és másod napján este 
Németh András Debreczen városához 
czimzett vendéglőjében tart hangversenyt. 
Szilvester estén és ezentúl minden vasárnap 
este ugyanott játszik a katona zenekar.

* Tolvijbands, a tanyákon- a
külsőségeken csiknem mindennap tör­
ténik lopás, melyet egy jól szervezett 
banda követ el. Tegnap éjjel Rottmann 
Dániel Y irga kerti lakost károsították 
meg, Az éj folyamán belopózkodtak a 
majorsági udvarra s négy libát és hat 
tyúkot elloptak. A legérdekesebb az 
egészben az, hogy reggel Rótt aanék 
a ketresa lakatján semmi küíerőszak 
nyomát nem fedezték fel, a ketresz 
még is üresen volt. Csak később látták 
még a ketresz mellett azt a gödröt, 
melyen át a tolvajok a ketreszbe ha­
toltak. A vizsgálat ez ügyben folyik.

elz ág. ev. elemi iskola nóvendókeinek 
karácsonyMnnepélye. Tegnap délután 4 
órakor tartotta az ev. filtérogylet az iskola 
növendékei részére rendezett karácsonyfa 
ünnepélyét. Az imaházban remek két ka­
rácsonyfa volt felállítva, mely valósággal 
el volt halmozva a sütemények, ezukorkáh, 
narancsok sokaságával. Materny esperes- 
lelkész imájával vette kezdetét az ünnepély, 
mely után a növendékek éneke következett, 
azután egyik 4. o. tanuló, Jnlov Imre hála­
ndó imája, aztán a Hirmai,h Gergely tanár 
kis leánya igen szépen éa érzéssel előadott 
imája következett, melyet végül a gyerme­
kek éneke zárt be. Azután következett az 
árva és szegény gyermekek különféle ruha­
neműnkkel, az Ö Bzea tanulóknak ezukorka 
által való megajándékozása. Ezzel a szép 
ünnepély véget ért.

* Véres verekedés- Tegnap dél­
után a Csapó-kertben lakó özv. Szombati 
Józsefné Szatócs-üzletébe egy pohár pá­
linkára tért be Bartha Sándor. A számára 
kimért pálinkát keveseite s e miatt szó­
váltásba keveredett Szombatinéval. Az 
üzletben volt ugyan ekkor Madarász 
János nejével, kik néhány békítő szóval 
akarták lecsendesiteni Barthát. Ez erre 
olyan dühbe jött, hogy az üzletben lévő 
kézimérleget felkapta, rárohant Madara­
sba s fején teljesen összetörte a mérleget, 
aztán elmenekült. A véresre vert Mada­
ras! jelentést tett a rendőrségnél, hol or­
vosilag megvizsgálták a súlyosan sérültet. 
Bartha ellen megindították a hivatalos 
eljárást.

* A népszámlálás és a — kutyák. Egy 
makói népszám'áláai biz*os a következő 
kérelemmel fordult a tanácshoz: Tekintetes 
főjegyző url Mint népszámlálási biztos az 
„utasításokat, amidőn már előre szétosz­
tottam, kerületembeu arról szereztem meg­
győződést, hogy egyes, de csaknem miden 
háznál harapós kutyák vannak, amelyek 
nemem1! ugatnak, — de az ügynöki láb­
szárakat is ép és erős fogazatukkal meg- 
mardossák. A kutyák ezen műveleten eljá­
rása késztet arra, hogy a tök. főjegyző ur 
szívélyességét kérjem úgy a magam, mint

több a kutya harapásától félő népszámlálás« 
ügynök nevében, hogy egy rendelstet legyen 
kegyes kibocsátani, miszerint január 1-töl 
10-ig minden háznál a kutya lánczon tar­
tassák, nehogy munkáinkban akadályozva, 
testileg megmardosva, ruházatilag leron­
gyolva legyünk. Kérésem ismételve marad­
tam itt M. F. Gy. — Jaj hát a kutyáknak, 
bizonyára legjobban megemlegetik a nép- 
számlálást.

* Legszebb karácsonyi és újévi
Ajándék a „Dbreczeni Képes Kslen- 
dáriotn“. Kapható a város könyv­
nyomdájában és lapunk kiadóhivatalá­
ban, mig a készlet (100 példány) tart. 
Ára 1 korona.

* Hol vegyünk karácsonyi és újévi 
ajándékot? Ez okoz most az embereknek 
legnagyobb gondot, de mióta megnyílt 
Gasparilc Antal órán és ékszerész üzlete 
(Piacz-uícza 12. Stanczinger ház) ez a gond 
teljeses elszállt. Ott dús választék mellett 
szerezhetők be a legszebb karácsonyi éa 
újévi ajándékok.

* Nómethy József fényképész műterme 
nyitva minden nap, vasár- és ünnepnapokon 
Debreczen, Piacz 42. sz. (Biedermann p.)

* Elveszett macska. Deczember 21-ón 
elveszett egy fehér him macska, farka 
fekete. Aki ha».s viszi, illő jutalomban része­
sül Vár utcza 10. bz. a.

* Olcsón készítheti bárki magának a 
legjobb rumot, cognacot, silvóriumot és min­
denféle liqueurt a legegyszerűbb módon a 
Drogueriánkban beszerezhető JEssentiákkal. — 
Francsics és Jéna Debreczen, Kossuth u. 8.

Az anya sírján.
— Saját tudósi tónktól. —

Kassa, deczember 22.
Deszkás János újvári jómódn 

gazda nehány hónappal ezelőtt temette 
el feleségégét, de nem sokára vigasz­
talást talált a falu egy szép, de sze­
gény leányban, akit gazdasszonynak 
vett a házához.

Leányai, kik közül az egyik 17 
éves, térden könyörögtek apjuknak, 
hogy ne vegyen idegen asszonyt a 
házhoz, mert annak nem jó vége 
lesz.

Az apa hajthatlan maradt.
A fiatal mostohának ntban volt 

a két leány s azért minden alkalom­
mal ingerelte az apját ellanök.

A két leány hiába kereste kettőz- 
tetett szorgalommal és engedelmesség­
gel az apa és mostoha anya kedvét, 
csak annál ridegebbek voltak irántuk.

Eíért a két leány, mikor fárad­
ságos napi mnnkiijokat elvégezve, szo­
bájukba vonultak és mikor minden ki 
aludt a háznál, akkor tört ki belőlük 
a zokogás és panasz reggelig. Így 
ment ez sok ideig.

Végre a mostoha kivitte, hogy 
az apa szolgálni küldte őket, a jómódú 
leányokat.

Ezt a szégyent már nem birlák 
elviselni a sokat kinoztstott leányok

a legjobb, legegészségesebb szénsavval telített savanyú­
vá. Főraktára: IMZester-iatossa. 3. az.
Ka. ható: fjazerüzlerekbeii, vendéglők és kávé hazakban.
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e fájdalmukban elhatározták, hogy 
megölik m agukat.

Érte azután, mikor »ár az egész 
hóz pihenőre tért, a nagyobbik leány 
karon fog a testvérét és kimentek a 
temetőbe anyjok sírjához.

Itt levették fejükről a nagy ken­
dőt és egy lombja hullott száraz fa 
két előre álló ágára másztak, hurkot 
csináltak és felsfeazztották magukat.

Reggel találták meg arra menő 
emberek a két hűl át.

Hatos ígi boa ez olás után e hónap 
21-én temették el a két leányt óriási 
részvét mellett.

TÁVIRATOK.
Elsüljedt hsjó.

Budapest, decz. 24. Göteborgból 
táviratozzak : A Swerrvee vitorlásba ó 
pénteken a viharban Göteborg < mel­
lett egy sziklához üt ődött és elsülyedt. 
Hat ember vizbefnlt, három pedig 
egy lakatlan kis szigetre menekült, a 
hol ketten meghaltak kőztilök. Á 
harmadikat ma még élve találták.

A bcsnyákok és a czár.
Budapest, decz. 24. Bélgrádbél jelen­

tik : Az itteni boeznisi és herczegovinai 
emigránsok az orosz cíárt nevenepj* alkal­
mából üdvözölték s a következő táviratot 
küldték:

„Felség I A boszniai és herczegovinai 
ezerbek, a luk Szerbié ban élnek, várva ha­
zájuknak fölszabadítását felséged kegye 
által, szent kötelességüknek és örömüknek 
tartják legmélyebb alázattal üdvözölni fel­
ségedet neve apj* alkalmából. Kérjük a> 
mindenh etó Istentől, hogy császári felsé­
gedet és házát sokéig éltesse Oroszország 
nagyságért, fejlődésére, a szlávság dicső­
ségére és a leigazolt szerbség boldogságán.u

Főirobbant tűzijáték-
Budapest, decz. 24. Egy daras- 

etadti táviratunk jelenti: Egy pspir- 
kereekedő lakásán tüzijátékszerek ké­
szítése kézben robbanás történt, a 
melynek következtében a lakás rög­
tön kigyuladr. A papirkereakedő fele­
sége a lángokban lelte halálát, a 
papirkerenkedő, nővére és gyermekei 
súlyosan megeérültek. A tüzet hama­
rosan eloltották.

A búr bábom
London, deczember 24. Kitchener lord 

táviratozz a Pietóriálól 22-iki kelettel: A 
mennyire véleményt alkothatok magamnak 
a helyzettől, azt. hiszem, hopy a burok elő­
nyomulás» FA:fűdön meghiúsult. O-tspttaink 
megkerülték mini1 a két búr kommandót. A 
burok nem fok támogatást találnak Fok- 
földön. De w ott Senegal közelében van. 
French tábornok jeli n i, hogy az utolsókét 
napon a Msgalies b gyektől délre találko­
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zott Bayer és Dolarey kommandóival és 
üldözi az ellenséget, amely nagy vesztesé­
get szenvedett. Krause parancsnok néhány 
más arra! együtt fogságba esett.

A gyilkos elfogatási-
A foldesi anyagyilkos

A főldesi szörnyű gyilkosság tet­
tese, a gyilkos ma már fogva van. 
Első sorban a családtagokat hallgatták 
ki, azonban ezok közül mindenik — 
úgy az apa, mint a két fiú — iga 
zolták, hogy este 9 — 7 óra között, a 
mikor állítólag a gyilkosság történt, 
nem voltak odahaza.

A meggyilkolt fiatalabb fia Antos 
Gyula ebben az időben menyasszonyá­
nál: Daasokos Rózánál volt.

Ekkor a községben folytatta to­
vább Balázs oeendőrőrmester a nyo­
mozást, el is fogott 4—5 gyanús em­
bert, de mindenik tudta igazolni 
alibijét. Ekkor kezdett az őrmester 
az után puhatolódzni, hogy ki vett a 
hét folyamán Földesen revolvert és 
töltényt. így jött rá, hogy Autós 
Gyula, a meggyilkolt öreg asszony fia 
Csillag lakatostól egy 9 milimeterea 
revolvert, egy másik kereskedőtől pe­
dig 6 drb töltényt vásárolt.

Balázs őrmester szombat este ismét 
maga elé vezettette Antes Gyulát, ki 
azonban konokul tagadott. Mikor 
azonban sz őrmester megmondta neki, 
hogy revolvert vásárolt, a gonosztevő 
megtört és bevallotta tét'ét:

— „Igen én öltem meg anyámat\u 
Hozassák elő Katona Ágnest, bevallók 
mindent!

Elővezették Katona Ágnest, a ki 
szintén Földesen lakó fiatal özvegy 
asszony ős a kivel, mint az egész falu 
tudta, sokáig viszonya volt a gyilkos­
nak. Az anya ellenezte fiának ezzel a 
ledér asszonnyal való házasságát és 
azt szerette volna, ha Domokos Rózát 
veszi el.

Mikor Katona Ágnes belépett a 
laktanya azon szobájába, ahol Antos 
Gyulát kihallgatták, a gyilkos felug­
rott helyéből és felkiáltott :

— őrmester ur, ezért az asszonyért 
öltem meg anyámat \

Katona Ágnes meglepve állott 
meg az ajtóban, de mivel látta, hogy 
hiába minden tagadás, már el van 
árulva, bevallott mindent.

Antos Gyula bevallotta, hogy ré­
gen zaklatta már Katona Ágnes, hogy 
öld meg az anyádat, addig nem lehe­
tünk egymásé, míg ő ól.

A fiú sokáig vonakodott, de 
végre az asszony rábeszélése, bolondi 
fása hatott és f. hó 15 én, mikor 
utoljára találkoztak, a fin a sok rábe­
szélésre megígérte, hogy megöh anyj í.

Másnap revolvert vet és várta a 
kellő alkalmat, hogy megölt esse as 
édes anyját. Szerdán dél a táti 5 óra­
kor as atyja és bátyja elkentek ha 
zulról és ó is elment a menyasezo-
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nyához. Ekkor érlelődött meg benne, 
hogy most végrehajtja a veres tettet. 
Újból hazament, bekopogtatott az aj­
tón, an?ja kiry t tta, mire ő a kezében 
levő revolverrel rálött az anyjára.

A lövés elölről találta az öreg 
asszonyt, az orránál bem< nt a golyó 
és a fjején kátel benn akadt. Az elve­
temedett, lelketlen fin ekkor a földön 
fekvő asszonyhoz me t én hogy biz­
tosabb legyen a halai hátulról még 
egyszer nyakszirten lőtte. Mindkét golyó 
megakadt a koponyában, Ekkor neki­
esett a szekrényeknek és 15 koronát 
zsebre! ett.

Mikor ki akart menni, ez ajtót 
nem tudta kinyitni, mert az anyja 
holtteste előtte feküdt, felemelte és 
odébb lökte az útból a kihűlt anyai 
testet és futott viszsza menyasszonyához.

A pénzt és a revolvert ott elrejtette 
egy szalmakazalba és aztán bement Domo­
kos Rózáékhoz és nyugodtan megvacsorá­
zott. Ott ült,mig érte nem jöttek, hogy meg­
ölte az anyját. Jajveszékelve futott haza 
és sírva borult a holttetemre.

Kató a Ágnes végig hallgatta a val­
lomást és megtörve erősítette meg a gyil­
kos vallomását, hogy ő bujtatta fel az 
anyagyilkosságra.

A gyilkos fiút, valamint felbujtó 
szeretőjét vasra verték és bekísérték a 
debreczeni kir. ügyészségi fogházba.

VEGYES.
Le a kalappal A.z észak mi rikai egyesült 

államodban a felületes roiDeltségü nép­
osztályok legtöbbjei annak a furcsa szakás­
nak hódolnak, hogy kalapjaikat világért 
sehol le nem veszik. Ámde, tiki ebbtli kor­
látolt tisztesség'udáeávttl a b róság és a 
törvénykezés terme be is be'olakodni merész­
kedik : alapos kioktatá> ban ré -zesiil az ilyen 
helyen, erre a czélra alk&invzott személy­
zettől ; akik igen sz. Homes és kézzelfogható 
módon emlék ztetik az olyat, a, polgári tisz- 
t sség mivoltára. így például Green^burg 
városábn, a hallgató közönség soraiban ér­
dekes megfigyelni azokat a hivatalos kikül­
detésükben híven buzgolkodó „kalapleeme- 
löküí,“ akik, ha olykor az utczá> rajtacs'pnrk 
egy-egy magáról, azaz kalapjáról megfeled­
kezett, vagy fecsegő „falowi“ : nyomban ott 
teremnek s működésbe hoz: ák hotszu pál- 
czáika*, nagyot koppintva a neveletlenek 
búbjára.

Hol leznak legtöbb kávét. Egy statiszti­
kus kiszámította, hogy a legtöbb kávét, az 
Egyesült-Államok fogyasztják, hol a lakos­
ságnak fejenként és évenként 10 font kávéra 
van szüksége. Németország évi kávészükség­
lete 300 millió font, vagyis fejenként 6 font. 
Frapcziaország 157-5 millió fontot, vagyis 
felenként 4’5 font kávét fogyaszt, inig az an­
golok, kik a teát kedvelik, fejenként fél font­
tal megelégszenek. Hat, évvel ezelőtt még egy 
font. volt a kávéfogynsztás fejenként Angliá­
ban, de azóta folyton csökkent.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
Orrvérzés ellen e/y n met orvos 

igen ajánlja az a ti érint. Hev^s vér­
zésnél meg kell áztatni egy kta gy»

a karácsonyi ajándékok győnyilrkiidlelö halmaza közt
szenzácziós modern játéktárgyak kaphatók e™-

FOMORRÁF fT,mhns7PJrí ARiSTOMOK. GYERMEK



1900. rloczember 25. Debreczeni Újság.

ootcsomót folyékony antipirin oldat-
Lü ón a'AÍ a7‘ ot'rlyakbft duSni' Min"
dig a vór“é* és nem al8aik
roeg a vér íz ocr üregban

Igen jó sser ftgycUemt ellen-
Annyi krétái kaparnak a crakamáj
„Újba, amig >« P«P b/'°!0;, b 
oépet vászonra kenjük es rákötjük a 
Lip» részekre. A mint megszárad a 
kenőcs, ujjat kell felkötni.

Köhögés és nátha ellen- Erős
zsálya te t főzünk és abba mézet és 
0gy hanál ecsetet habaru k Napon­
ként mind n órában v»gy két órában 
6r,y evőkanállal beveszünk.

mondta volna, hogy az a hat leány mind 
az ő gyermeke, inkább mondták volna azt, 
hogy Dalid »iné is » leányok testvére. Olyan 
szép volt ez ar. asszony most is.

Mikor Horláth megérkezett, a Miczike 
férje fogadta igen udvariasan nagy előzé­
kenységgel. De skáihogy igyekezett kedvé­
ben járni ne n bírta ió hangulatra kelteni. 

— Ön nem találja magát Horláth ur. 
— Éi csodálkozik rajta ? — vált szolt 

Horláth,
— Persze!

— Pedig nincs rajta csodálkozni 
való. Nézze csak azt a hat, Dalidai gyerme­
ket. Milyen srép, fiatal asszonyok azok 
mind Gyöayöíiség rájuk nézni, Az ember­
nek a szive fáj. Különösen nektm, ha meg­
gondolom, hogy a saját ügyetlenségem 
miatt egyiket legalább nem tettem fele­

szabad szeretnie. így meg lássa szeretheti
mind a hatot.,

— Ön mood valamit! — kiáltott fel 
egészen v,diaun Horláth

— Persze! Képzelje csak el. Ez lean 
az igazi boldogság.

(Folyt, köv.)

IínlH
Ma, kedden két előadás: 

délután 3 órakor fólhelyárakkal :

Énekes legenda 5 képben, 
este 7 éa fél órakor „B“ bérletben:

CSARNOK,
Angyal és ördög.

— Társadalmi regény. —

(Folytatás.)

Sietve igyekeztek haza.
Mik r kozd értek a házhoz, nem vet­

ték őszre, hogy egyik szemben lévő kapu­
nál KUgla; ulva áll valaki.

Pádig ott állott Dxrinkaicé. Ez a szép 
asszony, aki mdögi tervétek sikerére vára­
kozott. Ő i61 lát'.a, hogy Dorc-i a cseKd- 
taánynyai érkezik, azt is látta, uuior a ka­
pun beléptek.

_ Diadal! — kiáltott f.>l Darinkainé. 
Tervem kitünően sikerű'. A leány beváltotta 
szavát, félreveze te, elámítottá Dórczi Lelát 
és most ház fokozotté l^kasarft hogy Ovt tts- 
lálj* az udvariét. Képzelem, hogy meg lesz 
lepce Dércziué, ha majd ebbe áll az ura 
és indulatosan a szemébe vágja, hogy miért 
lett hozzá hűtlen miért csalta meg ot I. . . 
Az a? asszony persze nem tud semmi;Ol 
sf-mm t. Csak hüledezni fog, amikar majd 
Hidak előugrik s Hit moedja Dórczmek.

— Igen! Én voltam az udvarló, én 
miat'am csalt m"g teged r feleséged.

_ Ah I milyen jdenet. Szinte szeret­
ném látni. Gyönyörűségem telnék benne!... 
Az igsz hogy annak a szeg-íny asszonynak 
öiszmörik ezzel a szive. Ü) hát mit tehetek 
róla, ha az ón boldogságomat másképén nem 
tudom elérői. Mikor ö felesége lett Derczi- 
nek, ó sem t rődött vele, hogy összetöri 
az én szivemet is. Ha nem lehet máskép, 
iev Írsz. D) én most máj nyugodt s ekge- 
dettlho ek, mert boldogságomat, szóién 
csőmet, üdvömet meghozta ez a pillanat.

(Folyt, köv.)

Debreczeni boszorkányok.
— Regény. —

(Folytatás)

Horlá h udvarolt tovább. ,
Csakhogy időközben Dalidaina 

lett H most. márngy msradt a két lean; aval.
I) Horláth csodálatosan kiesett most 

is a szerencséből és egyik leány a másik 
ntán ment férjhez.

Egy napon Mic ike kiél nagy estély 
voh amely -n r-stt vett minden Düidai 
leant a fé jóW «?yiiU- Hivatalos volt tíz
estélv "> Horl th Elek i ■ . .

‘ ("),v9,.y Dalidiine mega is U%Y öltöz-
todi.t. mmth. lenn-
IU ucy megálló't * lányai kozott. Renki se

Ne agaszí za ez öat Horláth ur — 
mondta jókediíen & Miczike férje — 
Inkább nezze meg csak jól, mi yen gyö­
nyörű asszony még mindég a mamájuk Én 
az ön he'.yábsn euuek a azép özvigy 
asszonynak ud arolnt k. így legalább a csa­
ládban maradna s a h*t szén D»lidai leány 
mind az ön leánya lenne. Ha valamelyiket 
fdeaégül vett a volna, csak azt lettj volna

Eredeti népszínmű 3 felvonásban.
Holnap, ezerdán két előadás 

délután 3 órakor, íelhelyárakkál:

BALEK.
Operette 3 felvonásban, 

este 7 és fél órakor, „C“ bérletben:
A peleskei nótárius.

Erddeti bohózat 3 szakaszban.

1*1
a Poi Takarék- égáris Segélyszövetkezet V. évtársulatába való belépésre.

A tagok korlátolt felelőssége mellett alakult

„Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczenben“
1901-ik évi január hó 1-én működésének és fennállásának IV. évét tölti be
a ugyanakkor az V-ik évtársulatot alakítja meg.

Az elmúlt négy óv eredményei legjobban mutatják, hogy az intézmény gazdasági 
közszükséget pótol, 2300 tag 40000 törzsbetéttel 600,000 korona betét-tökét 
gyűjtött össze szövetkezetünknél és a hitelügylet egészséges fejlődése biztos garaneziat nyújt 
arra, hogy a szövetkezet tagjai betéteik után mint eddig is,

6°|o-os lca.ma.tot
fognak az évtársulatok haszonrésze gyanánt kaphatni.

Nagyobb tőkék gyűjtése és a kölcsönök visszafizetésének megkönnyebbitese arra 
indította már két évvel ezelőtt igazgatóságunkat, hogy a három éves évtársulatot kiterjessze és

4 éves évtársulatok
alakításával a szövetkezet fejlődésének biztosabb alapot, j-jabb erőt kölcsönözzön

1901-ik év január hó 1-én kezdi meg működését az V-ik évtársulat
s mi bizalommal hívjuk fel Debreczen vá os és vidéke közönségét ezen "V-ik évt&rsu-
lafba -való minél tömegesebb "belépésre,

A „Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczenben“ ovtársula-
tainak vagyonát a tagok hetenként fizetendő törzsbetétei képezik.

B Egy törzsbetét (10 kr.) 20 fillér, mely az igazgatóság által megszabott idő­
ben fizetendő be a szövetkezet pénztárába. A 4 év elteltével az évtársulat vagyona a tiszta 
jövedelemmel együtt a tagok között törzsbetéteik arányában felosztató.

A szövetkezet tagjait 6°/„-os kamatláb mellett hitelnyújtással segélyezi s a kihite­
lezett összegek 4 év tartama alatt a heti befizetések által törleszthetök.
— Kölcsönök nyujtatnak a befizetett összegek J/5-öd részéig bárkinek, továbbá jelzá­
log! biztosítók, személyi kezesség, értékpapírok, vagy ezüst- és aranynemü kézi-zálogok 

ellenében.
A „Polgári Takarók- és Segélyszövetkezet Debreczenben , a vidéki tagok 

lwti befizetéseit megkönnyíti az által, hogy a pénz bérmentes beküldését postatakarékpénztár!

chequek utján teszi lehetővé. , , , ... . . .. ,, ,
\z V-ik évtársulatba való felvétel iránt jelentkezesek os alairasok a szövetkezet

hivatalos helyiségében (Piacz-utcza 83. sz. Geróby-ház.) 1900. november hó 15-től
kezdődőleg teljesíthetők.

Kelt Debreczenben, 1900. évi október hó.

„Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczenben“.
Básó Gyula,

kir. tanácsos, alispán, a szövetkezet elnöke. Kät?. i«.kab>

Dr. Freund Jenő, u,tilnök-
igazg. jegyző, jogtanácsos. 1—3

Veszprémy Zoltán,
alelnök.

Nagy karácsonyi vasár!
A lehetőségig leszállított árak! 1HB$|

___  Kői ruhaszövetek, vászon, tehérnemü és téli női éő gyermek
a „Kék csillagához. (Wallerstein Fiilöp fiai Piacz-ü. kőtemplommal szemben.) $u---- - - - - - - - - - - - - - - - - - „^felöltők. ------ - - - - - - - - - - - - - - - - - -



Bebäkczeni UjsÁe 4900 titi:38embeir 25.

'S íj* : 10 ? iM'/ 40 fillér, minden további s 
4 hiltírj VHfttug&bb betűkből nyomtatott j 

8 fillér.
Apró hirdetlek Höre fizetendők.

Csäthy Feréncz
Bebreczeuben egyliáztér 2 szánt a nagy 

templomnál.
Ajánlja 10000 kötetből álló 

magyar ás német
Isiölosön.lsröny'vtáiLX'éLt

a. B. ó. közönség szives figyelmébe jelen őszi 
ás téli óAdra a legillőbb árak mellett. E 
tekintetben kellő felvilágosítást nyújt a köl­

csön köny tárj egyzók.
I ló reoccfó rr Egy 33 éves fiatal ember, lldZdSSdg reform. vaKásu, aki ipar­
ágat végzett, a gazdálkodásban egy kevéssé 
gyakorlott, jelenleg italméréssel foglalkozik és 
2i'.000 korona értékű vagyonnal bir; részint 
készpénzbon, részint ingó és ingatlan vagyo­
nában önállóan randelkezik — komoly szán­
déka volna, házasságot kötni, egy reform, 
vallásu tisztességes, jó családból való leány - 
■yal, vagy árva leány nyal, aki vagyonomhoz 
képest megfelelő arányban áll. De ha igé­
nyeimnek a körülmények igen megfelelők, 
akkor kevesebb hozománynyal is megelégszem. 
Levelet „Árva“ czimen kérek e lap kiadó- 
hivatalába.
*~?fí vk VPti C8aládos, minden üzleti ágban 
* J ' jártas férfi, kaucziőképes, rak­
tár« oki vagy bármi hasonnemü állást keres. 
Cam a kiadóhivatalban.

Intelligens megbízható
iiíTVn/ikntíPt korcs °8V elsőrendűulumuiu 1 éleibiztositótársaság
helyi ügynöksége. Czim a kiadóhivatalban.

A homokkerti
együtt előnyös feltételek mellett eladó. Érte­
kezhetni Szent-Anna u 1. sz. Eiek Foren ez 
•zipésznél.

lakással Hatvan utcza 
74. szám alatt május

elsőre.
Bolt helyi ség

van aKőrpslíí^n .iel'g° alatt levél _hti< V U kiadóhivatalban.

Özvegy vagyok
ndfflhfllnm c«y í6 korban levő el- 
V«ljWnailHII adó. Holdogfalvay-u. 11.

Kondor M. J. és Fia

jelige alatt levél 
van a kiadóban.

fűszer és csemege 
mellett eladó.

es
üzlete kedvező feltételek

40 éve 
fennálló

kará­
csonyi és nj-Legjutányosabb

Ovi ajándékok kaphatók Séhwai’tz Viktor 
eperjesi len és danmszt vászon és kész fehér 
nemű üzletében. Simonffy-utczán Bérház épü­
letben.

Vendéglösnek^^tt'.tF
konyha eladó. Piaez-utcza 21.

Hazai gyártmány !n*6bb't;™6
hói férfi, női- és gyermekezipők saját czi- 
pőgyáramban kizárólag honi iparként kószit- 
totek kiváló nagy czipőraktáramban csakis 
zaját gyártmányom árusít,tátik. Az áruk- 
kitűnőségéről, valamint az árak olcsóságáról 
kezeskedem Nemes Gábor czipóez a város­
házzal szemben.

Van szerencsém tudatni, hogy az általános 
cselódhiányon segítendő, a vezetésem alatt 
állé szálloda, vendéglő és kávéházi személy, 
zot elhelyező intézethez : Piaez utcza 79. sz. a
üj cseléd-elhelyező irodát
nyitottam. Főbb törekvésem, hogy a nagyér­
demű közönség megbízásait becsületes és szor­
galmas cselédek közvetítésével a legjobban 
kielégítsem Telefon sz. 98. Teljes tiszteletté 
Privitzer József ügyvezető.
Órás fMimInnnlí ®&y 3^ családból t cl Is IIlOIldii való fiu felvétetik
Gsparik Antalórásüzletóben.

Kitünően éneklő kanári madarak, be­
szélő papagáj, remek galam­

bok, serogój olcsón. Jókai utcza 52. sz.

igen jó helyen lovőfüszerüzlet beren- 
— - dezéssel ellátva igen olcsón kiadó. 

Értekezhetni: e lap kiadóhivatalnál.
1898 évi termésű

Li\/Ca.g"yarád! bor.
Ajánlom a n. ó. közönség szives figyelmébe 
tisztán kezelt 1898 évi termésű Magyarádi 
boraimat, melyet személyesen nagyobb menyi- 
ségben Magyarádi szőllőbirtokostól vásároltam 
s daczára az idei szűk bortermésnek literen­
ként 40 krért árusítom el, nagyobb vé- 
Vételllél 50, 100, 200 literes hordókban
megfelelő árengedmény, tisztelettel Bán László 
fűszer, bor és csemege kereskedése. (Colle­
gium mellett.)

Ácsmesteri vizsgára elő—
If Egy teljesen szakképzett ácsmes

J‘ * tér, aki a fővárosban nyert ké­
pesítési oklevelet és városunkban építkezések­
nél az ácsmunkákat legnagyobb sikerrel vé­
geztette. — Értekezhetni lehet AlmássyFe- 
encz oki. ácsra. Széchényi-u 36.

olcsó és unom szemüveget, vagy 
zwickert akar, ne vegyen addig mig 

Fógel Gyula órás és optikusnál meg nem 
nézte. Olcsó zsebórák és ékszerek jótállás 
mellett. Törhetetlen óraűvegek darabja 50 
kr. üzlet : Corsó kávóházzal éppen szem­
en Órák szemüvegek olcsó és jó javítása.

Mészárosok figyelmébe!
A legjobb forgalmú helyen egy üzlethelyiség 
kiadó igen jutányos árban, értekezhetni : Ka 
detzky Józsefnél. Halköz 1. sz.

Legjobb minőségtt^y^
keztyü és harisnyák jutányosán beszorerhotők 
Márton Gyula férfi és női divatüzle ében 
Bika szálloda mellett.

Arany, ezüst „tCt 1S2L
vágó megrendelések, javítások, aranyozás, 
ezüstözés és vósnöki munkák pontosan eszkö­
zöltetnek Hoff Albert ékszerésznél, Debreczen 
Főtér, Városház épület.

7 krajezáros bazárnak a legélén­
kebb helyen berende­

zéssel egy üzlethelyiség kiadó, a legkeveseb­
bet Ígérőnek. Értekezhetni o lap kiadóhiva­
talában.

Aki

KrthÖPY^ pllpfl Pemetefű ezukorka 
UIUI Borssy ezukrázdába 

kapható egy doboz 20 fillér.

Karácsonyi
és kivitelben olőrajzolt, vagf hímzett betéttel
kaphatók FÜStÖS testvéreknél, Stenczing-or
házban.

Dégenfeld-tér
s ámu hazak eladók vagy kisebbért elcseról- 
hetők. Czim a kiadóhivatalban.

Szabó kellékek szabók részére a 
logjutanyosabb arban Mandel Kornélnál kap­
hatók, Frohner szálloda épület. Szürvirágzó 
berliner pamutok nagy választékban, szövet 
gombokat készítek.

Kandia-iifcza 7- “■ k0 éy, adó-„ , mentes és Telekv-u.
7. számú hazak eladók, esetleg kisebbért' el- 
cserélhetők. Ért.: Czeglód utcza 11.

EfiV Öná1,0 törokvö fiatal kereskedő isme- 
. ™tsóKet óhaj<: kötni komoly nősfllési 

szándékból, egy jó családból való, esetlen árva 
leanynyal, kinek 5-6 ezer forint hozománya 
készpénz vagy ingatlan vagyona volna Őszinte 
es komoly levélre bő felvilágosítással szívesen 
szolgálok Titoktarás biztosittatik. Levelek 
keretnek kereskedő czimen e lap kiadóhiva- 
laba küldeni

Ka ion a kéz tv ük rn?8á8a. iavitás
16 fillér (8 kr.) Péterk-alcxa^^L'^*

Glazé keztvük ‘isztitá8át j^nyos„ , „ J áron vállalom. Pé-cerfia-utcza 37.

ZBISZKTES Qh,
hentes üzlete DLBREBZEN, Fitter.

Ajánlja dúsan felszerelt

csemege üzletét
hol a kolbász és szalonnanemüek mindenfajta 
prágai és kassai sonka, bel és külfildi VfigYŐS 

felvágottak mindig nagy választókban, 
kopasztott malacz minden szombaton és va­
sárnap, nómotesen készített hurka minden 
__ pénteken és szombaton kapható

*35

Vas árukészletemet
mélyen leszállivott arban bocsátom forgalomba, a mennyiben

v&süaletemet a Kereskedelmi és Ipar 
kamara palotájába (Frolmer-száll. mellé.) &

fogom álhelyezni.
Teljes tisztelettel Nánássy Lajos.

vaskereskedő.

Debreéaen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában



KARÁCSONY.
Ä „DEBRECZENI ÚJSÁG" ÜNNEPI MELLÉKLETE.

Karácsony.
i.

Hidra, fagyos szél süvölt fel 
Csapja azt a szúró havat. 
Palotákban vigalom cseng,
Ének a kis kunyhók alatt.

» Vígan, vígan ! bort! s dalolni /“ 
»-■*, Megváltó ma született.. . “
Szél kaczag rá.. . Ablak alatt 
fel zokog egy árva gyermek.

Ki e gyermek ? Szegény gyermek, 
My csak rongy se nyúlik róla. 
Kérdezi a hópehelytol 
„Ki a világ Megváltója?“

Forró arczan hópehclynek 
Olvadozó gyöngye reszket.
„Majd ott fenn, a másvilágon,
Ott tudod meg árva gyermek

II.

Amig fen a kastélyokban 
Dőzsöl, tombol a vigalom 
S amig len a vityillókban 
Osztoznak a falatokon,

Addig égben angyaloknak 
Száll imázó szende ser'ge,
A föld mind az öt vidékén 
Fg áldását szólva, ejtve.

— Oh, mi boldog, a ki hiszi 
-Ezt az égi nagy szerelmet!
Dicsőség az ég urának,
Békesség az embereknek.

Dura Máté.

Bethlehem.
A Megváltó születés helye.
Kiválasztunk két finom fejű arab lo­

vacskát s elhelyezkedvén a mély, török nyer­
gekben, kényelmesen himbálózva indulunk 
Bethlehem felé.

Az ut odáig igazán bibliai szép: sziklák 
kopár hegyek, melyeken olajfa erdőcskék 
zöldéinek, fügefasorok és mandulafák. És meg­
szállja lelkünket az a szép, áhitatos álom, 
melyekbe talán akkor ringattak, midőn először 
hallottunk csillogó fenyőfák alatt karácsonyi 
fogét. 8 ez az álom mindegyre szebbé válik, 
hiszen amott van Jeruzsálem, a Sión hegye s 
a csodatévő forrás Illés próféta fája mellett. 
Kemény sziklák közt bugyog ki a jéghideg 
tiszta viz, melyhez fehérruhás asszonyok já­
rulnak büszkén, a váliaikon czipelvc magas- 
nyakú kőkorsóikat.

Ezentúl már a Rachel sírjához érünk. A I 
szop Rachel sírjához, kiért annyit szenvedett! ‘

, es szolgált Jákob s ki rneghala Benjámin 8zü- 
I teteseiior. Es eltemették azon az utón, mely 
I Bphrata felé vezete s melyet most Betle­

hemnek hinak.
Háromezer éve immár, hogy Jákób oda- 

örne e diaga hitvesét s azt a kis, egyszerű, 
szerény mauzóleumot ma is Rachel sírjának 

I nev/z,k- y,ed;e borul rá egy féllapos kupola 
; s négy szilárd fala daczol a múlandósággal.
! LéPC8Ők vezetnek be a hűvös épületbe, mely- 
■ nek középén komoran és szürkén áll a kő 

sarcophag. Kőpadok nyúlnak végig a falak 
j m.e,11ett', P’benést, üdülést nyújtva a fáradt 
! vándoroknak, kiket a nap heve is ugyancsak 

elgyötört. OJ
Itt, ebben a szikla-házban mindig hűvös 

van Szinte kellemes, barátságos kis hely ez s 
odakunn a sziklák között olyan csőd aszón 
hegyi virágok nyílnak a Rachel sirja körül.

y ritka szép üdék, húsosak, színesek. Van 
egy csinos kis csalánfaj, kékfejü, apró virá­
gokká . szinte ajánlkozik rá, hogy csokorba 
szedjük s vigyük enyhe kis pihenőnk emlékéül.

Nemsokára feltűnik előttünk Bethlehem, 
mely egy meglehetősen magas terassz-alaku i 
hegyen, szentjános kenyérfák között húzódik I 

í “e* Körülötte tele van a hegy gyümölcscsel. ! 
j , ert is, nagy termékenysége miatt, nevezték 
; ®,ezta hi-Íat Bet-Lahem-nek, vagyis kenyér- | 
I háznak ; a korábbi időkben pedig Ephratának, í 
j vagyis Termékenynek nevezték.

Bevonulunk tehát a mély, sötét kapun í 
I >nely fölött minarettck emelkednek—Bethle- í 
j bembe. Most körülbelül 8000 lakosa van a j 
! városnak, kiket még mindig az ősszemiták 1 
! sarjadékainak tartanak. Vallásra nézve görög j 

es római katholikusok; vannak keresztény 
örmények is. Mivelik a földet, barmot tenyész­
tenek s féképen a bázi-ipar ad nekik gondot 
es foglalkozást. Itt nagy kolete van azoknak 
a csinos kereszteknek, amuletteknek, rózsa- 
füzéreknek s más vallásos tárgyaknak, melye­
ket ők készítenek elefántcsontból, ólai-' és 
függefából, koránokból s főképen azokból a 
fekete kovafólékből, melyeket tevékkel czi- 
peltetnek fel a holt tenger fövényéből. Cso­
dálatos üzleti, szellem izgatja ezt a népet,
I redának tartja az idegont, lecsap rá s üldözi 
áruival utczákon, tereken át, be a Mária 
templom csarnokába.

uu.lv PíPti8Ő,k Vez..e,tn<?k Ie a k‘s kápolnába 
nudyet Krisztus születés-helyének szentelt fe 
a hit. halai márványból vannak és egy nagv 
csillag az ékessége, mely kelet felé ragyog 
számos ezüst lámpa között, A csillagban pe­
dig a következő felírás : P

”íllc;ude virgin© Maria Jesus Christus 
natus est!“

Lépten-nyomon emlékeire akadunk a 
bajos keresztyén legendának. Szinte megele­
venedik, kiszínesedik előttünk az egész tör­
ténet. Az isteni gyermek, ki egy istállóban 
jón a világra, az ájtatos pásztorok, a napke­
leti királyok kiket ragyogó csillag vezet, 
hogy letegyek ajándékaikat a dicssugaras 
jászol előtt, - aztán a futás Egyptomba . . .

, egtg rezeg a lelkűnkön és szivünk szent 
karácsonyi áhítatba dobban. Egészen másként 

Jóir!jn)k utj ma“kjnt iátunk, másként érezünk 
Betlehemben hol titokteljes boldogság rezeg 
minden falevélén, minden kődarabon. Dávid
ízSt, tVagyUnk 8 ama hel^en> hol Jézus 
született. Nyoma sincs itt annak a szomorú
moly árnyaknak, melyek szinte ráfekszenek
Jeruzsálemre, a bukott nagyság, a feldúlt
pompa s a nehéz, vádoló bűn árnyai. Itt a

( ke, a kegyelem, a boldogság enyhe, szelíd 
ténye ra^vno* mindan/*« ’

_ Ez a hires templom egyike Palesztina 
legrégibb épületeinek. Körülötte három ko­
lostor van: egy görög, egy örmény és egy 
romai katholikua kolostor. Szinte körülzárják 
s velük együtt egy elkülönített, elzárt 'kis 
várat képez a Mária-templom. Mindegyik ko­
lostornak arrafelé nyílik az ajtaja s ezen a 
réven mindegyik jogot formái a'kelet legré­
gibb keresztyén templomához. Sokszor élénkké 
válik a tulajdonjog vitája, hogy olykor nem­
csak a török hatóságnak, hanem a török ka­
tonaságnak is erélyesen közbe kel! lépnie. De 
a felsőrésznél sokkal érdekesebb a földalatti 
templom: ez az a sziklába vésett barlang, 
melyben amaz istálló volt, mely születni látta. 
Jézus Krisztust. Nemcsak akkoriban, de mai 
napig is ilyen sziklába vájt üregbe építik 
istállóikat a palesztinéi pásztorok.

fénye ragyog mindenen.
És milyen szépek, milyen fenségesen 

sze idén szépek itt az asszonyok. Csak rá jók
I 1 u 'T 8 1Í ,ögenda hangulata még jobban 
! hullámzik a Jelkünkben. Közülök bármelyik 
! 18 ™odellJe lehetne Rafaelnek. Madonna-feíek 
I e?ek 8 ,a 8zemuk a Madonnák szomorú boldog- 
j sagaval van tele. 6

Még mindig úgy öltöznek mint a ré»i 
tes amentomi időkben. — Hosszú, mély rán- 
ezokba omló színes ruha omlik le 'rajtuk 
melyet tiszta fehér burnuszszal borítanak le’ 
felig a ya lra vetve, félcsipőn feltüzve. Fejüket 
ragyogó diadem díszíti. Arany, ezüst pénzek­
ből van s homlokukat veszi körül. A hajukba 

I azonban világot tűznek. Ez újítás és új a mo- 
doruk. Kicsit szabadok, merészek s nem egv- 
szer hitték már felőlük, hogy a vérük is olyan 
könnyű, mint a lépésük. J

Mélyen meghajolva megyünk ki a fő­
kapun. Ezt a kaput jócskán befalazták s alig 
hagytak ny'ta kilmvócskát. A törökök miatt 
történt, nehogy bejárjanak ide, mint azt nem 
egyszer megpróbálták.

A kolostor lapos fedeléről még egyszer 
visszanézünk Bethlehem szelíden szép tájaira 
/oldes hegyeire, melyek között nyájait legel­
teti a pásztor most is,,mint egykor Dávid le­
geltette az ő juhait. Es önkéntelenül is elröp­
pen ajkukról egy sajnálkozó fohász :

,-7„h^en'i)Tni milyen egészen más lenne 
a világtörténelem, ha Jézus is csak úgy, mint 
Dávid királya lett volna J,ideának a hely, tt 
hogy Messiása lett a gyöngéknek, nyomorul­
taknak s azoknak, kik testben, lélekben, földi 
javak lián olyan szegények.

Micktistädtsr S. €IB. felié«fiiul raktári
Piac?! u 40. Hungária kávéházzal szemben. ® . - *

Bevésett szabott ár! Saját gyártmány!
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Három karácsony.
Irta Dr. Körösi Kálmán.

I.
— 1893. -

Zord téli szél kibontja szárnyát,
Meg-meg csapkodja ablakom, —
Zord téli szél rideg haragját 
Csak egy magamba hallgatom,
El-el merengve ha Igatom ....

Sivár, magános ünnepem van . . .
Óh ! másra, szebbre vágyom én: 
Vidám, szelíd karácsony este 
Mosolygó képe int felém,
Oly csábosán mosolyg felém.

A szende, hű no nyájas arcza 
Vet rám. szelíd tekintetet, — 
Körülöttünk a mi reményünk:
Vígan zajongó gyermekek,
Kedves, beszédes gyermekek.

Csak nézzétek karácsonyfátok 
Ti szőke fürtü angyalok,
Hisz’ e képen sovárgó lelkem 
Úgy elmereng, elandalog,
Sovárgva, vágyva andalog.............

De a vihar kibontja szárnyát, 
Megcsapja véle ablakom 
. . . Eltűnt a kép, — a szél haragját 
Csak egy magamba hallgatom, 
Reszketve, fázva hallgatom

Eloszlottál te fényes ábránd 
S valóul mi maradt nekem . . . .? 
— Az a vihar, mely odakünn zúg 
S az mely itt dúl a telkemen,
Itt dúl csalódott telkemen.............

II.

— 1895. -

Felgyűlt a családnak 
Dús karácsony fája,
Csillogó szépségek 
Aogatva teája.

Kis karika gyűrű 
Színaranyból verve 
Karácsonyfa legszebb, 
Leggyönyörűbb terhe.

Itt van aki adta,
A ki nékem szánta:
Földre szállott angyal,
Szőke kis leányka.

Átölelve tartom,
Százsor áldva érte,
Hogy dobogó szívét 

' fin nékem ígérte.

Eleget áldani
Sohsc is tudom tán, —
Súgva mondom néki:
Én kis menyassszonykám... I!

III.
— 1900. —

„ Vidám, szelíd karácsony este“...
Ez az, miről én álmodám 
S valóra vált a bűvös álom 
A hosszú esztendők során.

Kigyult az ed karácsonyfája,
Gyertyái lángja lengve ég — 
Mellettem állva, rámborulva 
A jó, a legjobb feleség.

És itt a szőke fürtü gyermek,
Milyet csak Isten kedve ád,
Mi öt figyeljük, ö csodálja 
Jézuska dús ajándokát.

Nem dús biz az, inkább szegényes ... 
De még ha oly szegényes is:
Jó szivecskéje szán belőle 
A várt kis testvérkének is....

...Enyém ez a kis enyhe fészék,
Ez földi üdvöm menhelye 
Ha a világnak nyers zajából 
Csalódva sietek bele,

Óh, mert a szívem megsebezték 
Nem egyszer már az emberek, 
Gondolni rá e boldog órán 
Alig merek, alig m.erek.

Nagy ünnepén a boldogságnak 
Hogy fel ne vérezzék e seb: 
Boruljatok rá, — így ni, — igy, — igy; 
Ti kedvesek.......  ti kedvesek.. ..!!

Karácsony.té
Irta: Brösztel Lajos.

Karácsony!
Mily kedves, gazdag tartalmú, mély és 

boldogító jelentőséggel biró szó.
Boldog karácsonyest, — amikor gaz­

dagsággá lesz a szegénység, megelégedéssé a 
nyomor s mind meg annyi Bethlehemmé ala­
kul a családi tűzhely.

Boldog karácsonyest, — mikor öröm, 
boldogság, meghatottság ül minden arezon... 
Boldogság a kis gyermekek szemeinek ragyo­
gása, boldogság a szülők néma hallgatása. — 
Ilyenkor ki fát állít, az apróságnak, ki meg 
asztalt térit kedveseinek s ha van, akinek 
ennyire sem telnék, az sorra öleli, sorra csó­
kolja szeretteit........

Ilyenkor még az árva is elfeledi, hogy 
maga van, még az ő szive is felmelegszik . ..

Boldog karácsonyest. — A néma éjben 
megcsendülnek a harangok imádságos nyel­
vei, melyeknek szelíden hívogató szavára, a 
hivő sereg apraja-nagyja a szentegyházba 
gyűl, ott lelkesen megcsendül s áhítattal száll 
az ének :

„Mennyből az angyal 
Lejött hozzátok pásztorok!
Hogy Bcthlehembe 
Sietve menyén lássátok 
Istennek fiát,
Ki ma született jászolban“ ...

*
* *

A máskor zajtalan kis Bethlehemnak 
csendjét szokatlan sürgés-forgás és lárma veri 
fel. Zsúfolva van idegenekkel. De még érke­
zik egy kis csoport. József és Mária az, kik 
szintén Dávid királynak Bethleheinből szár­
mazó családjához tartoznak s a nagy császár, 
Augusztus parancsára eljöttek beíratni ma­
gukat.

El volt foglalva minden ház, mindenütt 
elutasították őket, nem volt számukra hely. 
Kimentek tehát a városból, de rájuk borult 
az éj sötétje s az ut kiállott fáradalmai is pi­
henőre intették őket.

Egy barlangot vettek észre, mely nyáj­
istállóul szolgált, kis féleresztetővel. Itt hú­
zódtak meg. S Mária a legnagyobb nélkülö­
zések között ott hozta világra gyermekét. 
Szűz öléből mint napsugár kelt az ki.

A világtörténelemnek e nagy eseménye, 
melylyel az időszámítás megváltozott, észre­
vétlenül folyt le. Augusztus udvarában nem 
tudtak róla semmit, Herodes udvarában nem 
is sejtették. S midőn József,a gyermeket be­
íratni Bethlehembe ment, a,z a római hivatal­
nok, ki bejegyző nevét, ugyancsak elámult 
volna, ha azt mondják neki, hogy e szegény 
anyától egy elhanyatott istállóban született 
gyermektől kell keltezni az uj időszámítás 
első évét.

*
* #

Mig Bethlehem éji csendjében a világra 
szóló esemény történt, a kis várost környező 
halmok egyikén vigan lobogó pásztortiiz mel­
lett, pásztorok virrasztottak.

„És itne az Ur angyala megálla mellet­
tük és az Isten fényessége körülragyogá őket 
és megfélemlének nagy félelemmel.“

„És mondá nekik az angyal: „Ne félje­
tek, mert ime, nagy örömöt hirdetek nektek, 
mert ma született nektek az Üdvözítő, ki az 
Ur Krisztus. Ez lesz nektek a jel: Találtok 
egy kisdedet pólyákba takarva, jászolba fek­
tetve. Ka azonnal mennyei sereg sokasága 
jőve az angyalhoz, dicsérve Istent, mondá: 
„Dicsőség a magasságban Istennek és a föl­
dön békesség a jóakaratu embereknek.“

Minő nagy tiszt ‘sségben részesültek e 
szegény pásztorok! Igazi képviselői ők az em­
beriségnek, mely fárad, dolgozik, szenved s 
melynek ép azért kellett az emberiség Meg­
váltójának első környezetét képeznie.

Nagy sietséggel mennek tehát az istálló­
ba, loborulva imádják a kisdedet s álmélkod- 
nak néma áhítattal Annak megalázódásán, 
kinek nagyságát ismerik.

Az az alázatos és fölséges kisded, az a 
I rongyos istálló, az a jászol, az a szalma, me- 
j lyen még a koldus gyermeke sem szeretett 
] volna világra jönni; a boldog anya ; azok a 
I gazdagok előtt elsők ül odahívott pásztorok ;
I az angyalok, kik fölötte a béke és dicsőség 

énekét zengik : mindez oly kimondhatatlanul 
megható, magasztos!

*
* &

Betblehemtől két mértföldre fekvő Je­
ruzsálem városát egy keleti, gazdag utazó 
csoport megérkezése rendkívüli izgalomba 
hozta; de még inkább a csapat főnökeinek 
szavai, mert igy kérdezősködtek : „Hol va­
gyon, aki született, a zsidók királya, mert lát­
tuk csillagát napkeletén s eljöttünk imádni őt.“

Mig ama szegény pásztorokhoz, kik ol­
vasni som tudnak, angyalokat küld az Isten,
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kik durva fekhelyükre hajlanak s mennyei 
zenével ébreaztgetik őket: e bölcseket tudo­
mányuk által vezérli magához. Éjjel, mig az 
egek szabályos járását szemlélik, — egy vá­
ratlan és szokatlanul fényes csillag tűnik ott 
fel, mely bámulatba ejti őket.

Akkortájban várakozásban volt az egész 
világ. Sejtelmes csend terült el a föld színén, 
mint a minő a nagy eseményeket hirdeti... . 
Valami nagy ember volt születendőben... 
Erről Írtak a Sybillák, erről zengett Virgil, a 
költő ; ezt hirdette a történetíró: Tacitus. 
Suetonius. Egész keletet ez az eszme töltötte 
el, s az utolsó gyermek is tudta, hogy: „Csil­
lag támad Jákobból és vessző Ml fel Izraelből“ 

A napkeleti bölcsek meg voltak győ­
ződve, hogy az a rendkívüli csillag a régi jós­
lat csillaga. Volt hitök az ős hagyományokban 
s az emberiség egyetemes reményeiben, nem 
is riadtak vissza semmi áldozattól. ..

Elindultak tehát keresni a Messiást. .. 
így érkeztek Jeruzsálembe.

Heródes, amint ennek hírét hallotta, 
mélyen megrendült. Különben is, mióta az őt 
meg nem illető trónra lépett, a várt király 
gondolata nem hagyott neki nyugtot. És e 
gondolat most valóra vált. ..

Miután megkérdezte a nagy tanácsot a 
hely felől, nyájas arczczal, de ravasz és gonosz 
fondorkodással szivében utasította a bölcseket, 
hogy csak „menjetek Bethlehembe, ha meg­
találjátok a gyermeket, izenjétek meg nekem, 
hogy én is elmenvén, imádhassam őt.“

A bölcsek megtalálták a kisded Jézust. 
Midőn a hosszú ut után a szerény hajlék előtt 
állottak; — mikor meglátták a gyermeket és 
a szegény anyát: akkor ragyogott fel hitök 
nagysága ! Nem haboztak. Leborultak a ki­
tárva ajándékaikat, az egyszerű gyermek 
alakjában imádták az Üdvezitőt!.

Karácsony szent estéje volt. .. Sűrűén 
esett a hó, s a szél süvöltve szórta szerte-szét 
ahópihéket... Egy határszéli városka minden 
házának ablakából fény sugárzott ki s öröm­
hangok áradtak szét az éjben.

Már későre járt az idő, midőn az egyik 
háznak örvendező lakóit az utczai ablakon 
ismétlődő félénk kopogtatás zavarta meg. A 
házigazda rögtön kisietett, hogy megnézze, ki 
az éjjeli látogató!... Nem sokára visszatért, 
nyomába őszbecsavarodott agg férfi jött be 
roskadozó léptekkel, egy fiatal asszony kar­
jára támaszkodva s egy kis fiú követte őket. 
A hidegtől egészen el voltak kényszeredve. 
Alig jöttek be, a kimerült aggastyán lerogyott 
a közel levő székbe, fáradtan hunyta le be­
esett szemeit s hörögve vett nehéz lélekzetet.

A fiatal asszony köszönés után létévé 
batyuját, esdeklő hangon kérte a háziakat, 
adjanak egy kis éjjeli szállást, mert nagy 
beteg atyjával e rossz időben tovább nem 
mehetnek.

A háziak kérdczősköuésére könnyezve 
beszélte el szomorú sorsukat. Jő módnak ör- 
vendtünk, de a szerencsétlenség s mások rossz­
akarata folytán vagyonúnkat elvesztettük. 
Férjem már három éve kint van Amerikában, 
hogy kenyeret s megélhetést szerezzen magá­
nak s nekünk. Annyit keresett, hogy küld­
hetett számunkra úti költséget s mi eladva, 
ami még vagyonunk romjaiból megmaradt

elindultunk hárman, hogy mi is kimenjünk 
Amerikába.

Útközben azonban édes apám súlyos 
beteg lett, minden pénzünk elfogyott, vissza 
nem mehetünk, mert otthon nincs már mit 
keresnünk, mert gyalog akarunk eljutni a 
tengeri kikötőig a jó emberek irgalmasságára 
bizva magunkat. Ott várni fognak a hajó- 
jegyek, melyeket újra kértem férjemtől.

Ha irgalommal lesznek irántunk s adnak 
egy kis pihenő helyet, majd csak kipihenjük 
magunkat, az idő is enged erejéből s tovább 
mehetünk.

A szegény asszony megható elbeszélése 
könyeket fakasztott mindenki szemében. Fe­
lelet helyett a háziasszony kisietett s csak­
hamar párolgó meleg étellel, friss kalácscsal 
kezében tért vissza és szives vendégszeretettel 
kínálta meg őket.

Az asszony hálásan köszönte meg a szí­
vességet, s hozzáfogtak az evéshez. Az anya s 
gyermeke megható gyöngédséggel kinálgatta 
a beteg öreget, de ő csak egy kis bort kért s 
az látszólag jó hatással volt reá. Felnyitó sze­
meit, körülnézett s midőn meglátta a fénylő 
karácsonyfát, égfelé terjeszté karjait s az öröm 
és boldogság derűje áradt szét egy pillanatra 
az arczan, aztán ismét lehunyta szemeit, kezei 
faradtan lehanyatlottak s halk hangon mondó 5 
„Hála neked ma megszületett kis Jézus, hogy 
ismét megérnem engedted. Viharban, hóban 
ázva-fázva vándoroltunk, mig mások a meleg 
szobában ünnepelték a szent Karácsony estét. 
Úgy fajt ez az ón kihűlni készülő szivemnek, 
mert elgondoltam, hogy nem Így volt ez más­
kor. Itt szívesen befogadtak és ismét megér­
tem ezt az örömet. De érzem, hogy ez az utolsó. 
Jézus légy irgalmas nekem.“ Aztán összetette 
kiaszott kezeit s imát mormoltak ajkai.

Görcsös köhögése, mely beszédét is meg- 
megszakitotta, csakhamar ujult erővel tört 
elő ziháló melléből, s vér öntötte el ajkait. 
Mindannyian segélyére siettek, de tehetetle­
nek voltak. Az ágyra fektették, hol csakhamar
elcsendesült,lélekzetemindlasubb lett. Leánya
ágya mellé térdelve sirdogált fiával együtt.

Egyszer mintha valamit susogtak volna 
ajkai, tálán áldást, búcsút akart mondani 
szeretteinek. ..

Kint az éjben tova hullámzott az éjféli 
misére hívogató harang hangja.

A szobában levők letérdeltek s csende­
sen imádkoztak a haldoklóért.

A harang hangja elnémult, s az öreg 
lelke pedig kiszállott porhüvelyéből.

HÁZTARTÁS.
Zsíróivacztás ideje a di zcó üléssel 

küszöbön lévén, időszerűnek tartjuk a gazd- 
a Bizonyokat a zsírói vas/, fásnak egy olyan 
módjára figyelmeztetni, melyet követvén 
olyan zsírt olvasztanak, melyet a vaj helyet
is használhatnair. Az olvasztás előtt 1_14
fontnyi darabokba vagdalván a híja , sza- 
lonnát, vagy más bdzsin dákot, (da ez
utóbbiakat külön;, dobáljuk épp úgy, mint 
a hígra főzendő tojást, forró vízbe b hsenr- 

J.uk 0Í*Jkörülbelül addig, mi alatt a tojás 
hígra ioné s ezu án kiszedve a kihűtve, ha 
kell meg az nap is kiolvaszthatjuk, de jobb, 
ha masnapra marad. — A ki pedig vaj he­
lyeit használandó zsírt akar előállítani, Öntse 
a «olvasztott zsírt egy hideg vizet tartal­
mazó tág fa edénybe, de e közben felette 
óvatosan kell eljárni, mert a zsír erősen 
serczeg; tehát gondja lényen rá, hogy keze 
fedve legyen, arcza előtt pedig valami 
üveglemezt tartson és hogy a viz az edény­
ben legalább is 1—-2 arasznyi mélységre 
legyen a szélétől. Az ilyenkor kiöntött zsír 
előbb alástityed a vízben s e közben átmo­
sod« s aztán a víz tetején újra összegyűlve, 
megamik, E zsir aztán úgy kezelendő a 
használat előtt, mint a vaj. Végül jóíéko- 
nyan hat a zsír izére az is, ha az olvasz­
táskor minden 10 font zsírra köiülbelül l 
olvsw t'8^* Hjet öntünk s aztán ezzel együtt

^ Sódsrfttstölée. A sertés is, mint a 
fösvény ember, holta után használ. Egyik 
részét ízletes húsának mindjárt a leölés 
után elkeltjük, de a másik részt füstre ag­
gatjuk, hogy hosszabb ideig elálljon, meg 
hogy jobb ízt is nyerjen. Usvde, ha vigvá 
zatíamd járunk el, megtörténik, hogy épen 
a füstölés által elrontjuk a eédart, ameny- 
ban az füstiét nyer. Hogy ezt elkerüljük, 
a sódart azon melegen 32 rész konyhasó 
es egyresz salétromból álló keverékkel be- 
dorzsöljük, azután korpában jól meehen- 
gergetjük, majd itatós papirosba göngyöleet- 
jui s így akasztjuk füstre. Nemcsak jobb 
ízt, de szebb szint is nyer ez által.

MULATTATÓ.

„Dicsőség a magasságban Istennek, a 
földön békesség a jó akaratú embereknek!“

Gond és mosoly.
Mikor Isiién a gondot terem tó 
Leszakított egy fel hódara bot,
Ei számára, mint legméltóbb helyet, 
Szemeié ki a férfi homlokot. ' *

És aztán egy fényes napsugárból, 
Mely a legszebb hajnaltól született, 
Mosolyt teremte a nő-ajakra,
Hogy eloszlassa azt a ieileget.

B^cby István.

lehangolt?09’ tórtént ? Mi6rt va§y oly

— Ah, bírátoml képzeld csak, Kál­
mán váratlanul elvesztette az eszét I
, ,,, ~ Ugyan “gy e? No ha e-etlég meg­
találnád, semmi szín alatt visz« ne add 
neki, magad is jó hasvnát veheted.

Kivágta magát.

Egy tánczestélyen történt a következő 
párbeszéd:
,. . Kérem szabad talán kérdeznem
kicsoda ama női

— Hol, melyik ?
— Hát az a ven ott a f«l melletti

pamlagon
— Kérem az nővérem.

Ejnye, be — gyönyörű termete
van...

Beszegődött Pista a nagyság ni u hi z
kocsisnak.
,, — Fizetésed oyolez pengi htvonfcipt s

akkor lehetsz reszeg, mikor óa józan 
vagyok. J

Fél év múlva beállít Pista u 6hoz 
megp dri t. karos kis bajuszát es azt 
mondja :

— Megyek én in neu urstn.
— Miért Pista ?

Mert félesztendő alatt m% be nem 
rugdaltam.
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Nohai Baross Gábor, a vasminiszter halhatatlan emlékéhez fűződik a vasárnapi munkaszünetről szóló 1891: XIII. t.-ez. magasat»* 
alkotása. Évek múltak el, — óvok hosszú során át szerzett tapasztalatok bizonyítják, hogy az a magasztos elv, melyet ez a törvény szolgál, egy­
általán nem idézett elő olyan gazdasági hátrányokat, mint ahogy azt egyesek, a törvény életbeléptetése alkalmával megjósolták; ha hátrányokról 
egyáltalán szólhatnánk ennek a törvénynek a kapcsán, — úgy csak azokról a mivel som igazolt intézkedésekről tehetnénk említést, melyek révén a 
kereskedelmi alkalmazottak még mindig nem élvezik a teljés vasárnapi-munkaszilnet áldásos intézményét. Már pedig a jogi egyenlőség, a fele­
baráti szeretet, a humanizmus, a kulturális fejlődés, a munkaerő oltalmazása és mindenek fölött az igazán boldog családi élet fejlesztése egyaránt 
sürgősen megkövetelik, hogy a kereskedelmi alkalmazottak éppsn oly mérték ven élvezhessék testet- és lelketölő, fáradtságos hetimunkájuk utál 
azt az egy vasárnapi szünnapot, mint a társadalom többi hasznos, munkás tagjai. Az államnak nemzetgazdasági, ipari, kereskedelmi, véderői és 
erkölcs érdekei azt kívánják, hogy az állam polgárai, kiváltképpen pedig azok, kik a nemzeti gazdagodás szolgálatában oly hasznos munkát tel­
jesítenek, testileg és szellemileg egészségesek, munkaképesek, kitartók és megelégedettek legyenek, mert csak az ily emberanyag lesz képes az 
anyagi és szellemi kultúra minden terén és ágában kifejtendő munkásságot gyümölcsözővé, gazdagon produktívvá tenni.

A hivatalnoki, az iparos stb. stb. osztályok már majdnem teljesen kivétel nélkül élvezik a teljes vasárnapi munkaszünotet, csak a keres­
kedelmi alkalmazottak nem. Vártunk, reméltünk. Hittünk, bíztunk abban, hogy az a reform, mely elvégre is a főnökök érdekét, Családi boldságát 
éppen úgy szolgálja, mint alkalmazottaik hasonló érdekeit, méltó kifejezésre fog találni a főnökök illetékes testületéi részéről is. Csalatkoztunk. 
Azt hittük, hogy az a. biztató kezdeményezés, mely a nyári hónapokon át, az Üzlete* korai (hétköznapi) 05iti és teljes vasárnapi munkaSZÜnetével, 
a legfényesebben igazolta, hogy ez az eljárás egyáltalán nem vált kárára a gazdasági érdekeknek, mindenkorra való folytatást nyer a téli hóna­
pokban is, hogy aztán rövid időn belül, állandósíthassa ezt a szép intézményt. Balga, hiú remények !

Most a társadalom segítő, támogató, felemelő erejéhez felebbezünk. Ahhoz a társadalomhoz, mely nemes érzékével minden igazságos, 
emberbaráti mozgalmat készséggel támogat. Nem kérünk nehéz áldozatokat; nem kérünk lehetetlen dolgokat; nem kérünk olyat, mi csak a 
legparányibb mértékben is kárt okozhatna főnökeinknek, kenyéradóinknak. Mert ha kérelmünket azzal az egyértelműséggel teljesíti a nagy- 
közönség, mint ahogy azt az ügy megérdemli, akkor a nagyközönség támogatása nem károkat, hanem messzeható, humánus és kulturális, jelen­
tékeny gazdasági eredményeket biztosit. Csak őzt kérjük :

Ne vásároljanak, ne látogassák az üzleteket este 8 órán túl!
Ne vásároljanak, ne látogassák az üzleteket vasárnap!

Csak ezt kérjük. Semmivel sem többet. Ismételjük: senkinek ezzel kárt nem okozunk. Bizonyára nem, mert hiszen minden rendes, 
jólelkü 'és nemesen gondolkodó háziasszony és minden egyéb vevő, a szükséges háztartási és egyéb czikkek beszerzéséről figyelmesebb körül­
tekintéssel, a jelzett üzleti órák idején belül is könnyen gondoskodhatik. ÉS mi nagyban bízunk a társadalom segítő mozgalmában. Ezer és ezer 
család boldogságát biztosítják azzal, ha kérésünknek megfelelnek. Ezer és ezer munkáskéz erejét, munkáját biztosítják a haza javéra is, mozgal­
munkban támogatnak. Csak ezért kérjük :

Is vásároljanak, ne látogassák az üzleteket este 8 órán tál!
Se vásároljanak, ne látogassák az üzleteket vasárnap!

»vrr» HMD««** vmx\L...vx

Vajha a magyar kereskedőhöz is heköszönteno a vasárnap, hozván néki mindazt, arai a kalmár aranyánál felette drágább : testi pihe­
nést, lelki üdülést, erkölcsi épülést! Fáradtságos napi munkája, gondjai után, — a családi tűzhely nyugalmas boldogságát!

Debreczen, 1900. deczomber 25

rezein
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CZICZO LAJOS
czipész. Debreczen Piacz-utcza 

Stenczingor ház.
Ajánlja dúsan berendezett

Saját készítményt
czipő raktárát. A közelgő ősz'i idényre 
nagy választékban vannak raktáromon
ia 1$ ?'®1 gyermek czlpők valamint 
tiszti lovagló, vadász csizmák, viz 
katlan valódi orosz bagaria bőrből
különösen figyelmébe, ajálom az iparos 
és munkás uraknak házilag felügye- 
letem alatt készített erŐS, munkás 
CZlpŐimet, melyeket a legjutányosabb 
árban felelőség mellett bocsátók a 
nagy ér. köz. rendelkezésére.

Megrendeléseket a legrövidebb idő 
alatt, a legújabb divatszerint készítek.

(> nő különlegességemet a nagy é, 
közö ég figyelmébe ajánlva.

1.aradiam tiszt«lnttnl

ÖKBREGZKMl ÜJSit

1525r6SH5HS2SasaSBí25i!l5ü525ia5B5fB£rB525>.

Karácsonyi és Újévi I
aj ándéktárgy akat

üveg-, porczellán-, majolika , china 
ezüst és bronz

pi kíllöialeg-tr-ssó^gel^e't..
j S valamint mindezen szakmába vágó czik- 
, G keke* a iegnagyobb választékban, a 
j jjj *eftlutányosabb árak mellett ajánl

11KASZÄNYITZKY ENDRE.
g Vidéki megrendelések pontosan és lei­
ig kiismeretesen teljesittetnek. Ijj
“1 Árjegyzék kívánatra bérmentve.
_^5mgjg5g5a.sgsa5 gsasas asasagesasasass^

ArwMl MMMM AH el tipréMlt i eaffyebA hi­
ntáikban e.uine literrel haiznáttklHizer *

Alapi taiott 1887. Alapztatott 1887

IßZeszler _A_-
első debreczeni varrógép és kerekpár mű 

szeress javító műhely a és raktára 
ü__ törvényes marral egyedül j

DEBRECZEN,
Piacz-utcza 8. szám a kereskedelmi 

Akadémia palotában.
El őnngu angol és német

kerékpár
legnagyobb raktára 

hölgyek és urak részére, meglepő hasznos
szabadalmakkal védett újításokkal. _
Mindenféle gép ás biczikli részek legol­
csóbb ír csakis nálam kapható« Kényelmes 
reszíetfizetésre legolcsóbb in csakis nálam 
kaphatott. — Vidéki megrendeléseket és 
j vi ásókat gyorsan és pontosan intézek el. 
Árjegyzéket kívánatra ingyen és I 

bérmentve küldök.

--- ~ n*ea.nei4 EHlBZBr •

REIWMZESZ
biztos s kiváló gyors hatású köszvíny, 

csúz, reuma, lschiás stb. ellen.
Hatása meglepő, a mennyiben gyakran 
még a legidültebb kbszvóny és csua- 
fájdalmakat is már néhdnyszori bedfir- 

isöldenél teljesen megszüntette.

Fog-vagy fejfájást s perez alatt
megszüntet.

üveg ára használati utasítással 
I torosa, erősebb 2 korona 40 fillér.

Kuható csaknem az összes gpgytárakban.
, vacy a Pénz elözetn 

beküldése után k üldi a készítő:

WIDDER GYULA
gyógyszerész, S.-A.-UJHELY. 
Főraktárak Budapesten: Török József 
Cfögyazertárában, Király-uteza 12. és 
az Egger-fóle Nádor ryógyszertár“- 

ban, Váczi-körut 17. 
Debreozenben: M i h a 1 o v i t s Jenő 
Dr.Eotsclinek V Emil és T ó t h 

Béla gyógyszertárakban

sroa

1
3.
ST

! S.

ifj. PÁJER JÓZSEF
porczellán-, lámpa és konyhaberendezés nagy raktára.

debrecsenbe n.
- . Főpia. ez, Kossut-utcza sarkán.

__ •, Xan sz-6^6nesém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy 
az idény beálltával dúsan összeállított lámpa-raktárt rendeztem be 

iáitok raktáromon minden jó hírnevű és gyártmányú
SS®?* álló- és függő lámpákat * ^

eg<iBZ aron> úgymint IMtmár-féle nap, komettem, bahu, 
dupla es 30-40 gyertya langu meteor-égőkkel, melyeket eladás előtt mindig 
kipróbálva pzolgálok. 6

raktáron igen finom szövésű kanóczokat, lámpa ollókat, lámpa- 
Uvcgkereket, petróleum kannákat s minden egyes lámpa részeket.

járnom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m.: ét-, thea-, kávé-,
mokka-, mosdó- és üvegkészleteimet franczia, angol és több hazai kivitelben 
igen jutányos áron.
Berudorfi evőeszközöket, disz-tárgyakot, úgy china ezüst, mint alpaccá- 
an árjegyzék szerint; továbbá: csont- és fanyelű asztali és dessert késeket, 

mosdó asztalokat minden kivitelben.
• díszítéshez nagy választékban szolgálhatok majolika és terakotta

vázákat es korsókat, úgyszintén tádiszeket és szobrokat minden nagyságban 
Konyha berendezéshez minden aboz való kellékkel a legolcsóbb árak mellett 

szolgálhatok.
Menyasszonyi kelengye bevásárlásánál kamatot engedményezek. Vidékre 
csomagoló ládát nem számitok. — A csomagolásnál a legnagyobb gond fordít- 
tátik, az utón törtéíieudő csetlogos kárért felelősséget vállalok.

Kiváló tisztelettel ifi P4|er József.

AZ ÜNNEPEK
köz; éledtével
Ajánlom a t. közönség szives figyelmébe
Bel- és külföldi boraimat

Magyar és Franczia pezsgöborokat, 
ímotti likőröket, Ananász Jamaikai rm- 
mot, Valódi olasz karaván teát, Teást- 
ítmény eket, (aiidirozott és b^fözöií 
gyömümölcsöket, Pergetett és kerete* 
akaczmézei, Mindenféle csemege sajto­

kat, Angolnát.
Gróf Dessewfy Büd-Szt.-Mi- m .
hályi uradalmából finom ICO V8JÓl- 

friss idei^ mákot, diót papirhójut. Aradi 
Imperial“ sütő-élesztőt (kelesztő képes­

sége felülmúlhatatlan )
Karácsonyfa-ezukorkák és díszek nagy 

választékban.
tisztelettel

Leidenfrost Gy.
fűszer és csemegeáru kereskedő.

1 Első debreczeni hirjapközvetiíö intézet. |

s KATZ JAKAB(«

a

Debreczen, Szt. Anna és Piaez u sarkán.
Alapittatott 1878.

Az 1901. évfolyam kezdete alkal­
mából van szerencsém a n ó. közönség 
becses tudomására hozni, hogy mint 
eddig, úgy ezután is főtörekvésem 
oda fog irányulni, hogy nagybecsű 
igényeit az ÖSSZCS
hazai és külföldi napi lapok és 

folyóiratok megrenedelése
illetve közvetítése körül pontos ki­
szolgálás által stb. — kielégítve, b. 
pártfogását a jövőben is magam ré­
szére kiérdemeljem.

Debreczen, 1900. deczembcr hé.
Kiváló tisztelettel

Be,

6b

Katz Jakab.
I Első debreczeni hírlapközvetitő intézet, f

Alulírott gazdasági intézóség ezennel 
tudomására hozza a ii.é. közönségnek, hogy

kertészeti és 
tejgazdasági

erm énjeinek darusítására az Arany-Bika 
záll ób&n üzletet nyitott.

csokrok, alkalmi koszorúk, 
kosárdiszitések és mindennemű élö-és 
szárított virágok a legnagyobb választék­
ban ízlésesek és jutányos árban kaphatók.

Gazdasági termények közül kaphatók ■ 
korai zöldségek, gyümölcsök, főzelé- 
kék, gyümölcs és zöldség konzervek, 
továbbá bel és külföldi kerti és gazdasági 
magvak

Különös figyelmébe ajáoltatik a B. 4 
közönségnek, az orvosi felügyelet alatt áll* 
pasteurizált és steryiizált tehén tej cse­
csemők részére, a melynek készítésé 
folyó évi deczember hó 1 ón kezdjük meg.

Kiváló tisztelettel.

Dr. Szentpály
urad. kort- és tejgazdasági intézőeóge

SCHWARZ M. L. üzletében He|yszíike “ leszállított árbaa
T;i Gyérnél játékok" fö***Piac >utc»,A 32., 3chéíf':r-há£.
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Eoitke■ű7ííseKe Mm
legkisebb építménytől a legmodernebb 
palotáig gyorsan és igen jutányos 
árakon

telveé fizetési (eltelet mellett
eszközlök. Sikerölt kivitel, jó munka és 
becsületes eljárás is fog vezetni ezután 
is, mint eddig; a miről eddig létesített 
müveim: számos földszintes, emeletes; 
kétemeletes magán és középület; vala­
mint eddigi tisztelt megbízóim a legille- 
tékesebben nyilatkoznak.

Magamat a n. ó. építtető közönség 
b. figyelmébe ajánlva, maradtam 
eljes tisztelettel

Hegedűs Istv&u
építész.

Lakás és iroda: Debreczen. Csemete-u. 6. sz.

Debreczeni Újság

HALLO! Kis vasúti megállóhely. HALLÓ!

1 »00 deoaeinbor 25

megtakarítani az vásároljon nálunk KARÁ­
CSONYRA, hol mindenféle Férfi és Női 
divatczikkck, czipök, csizmák, kalapok 
Férfi és nqt ingek, blousok, esernyők, 
Nyakkendők stb. bámulatos olcsón kaphatók

gflP'GaH-'Tolt drbja.10 kr.
Téli alsó ruhák minden elfogadható áron.

Székely Jenő ós társa
főtér. Hungária kávékat mellet. 

Vasutasok és vagongyáriaknak 
10% engedmény.

A nagyérdemű borfogyasztó 
közönség figyelmébe!

A néhai Huber József örökösei 
tulajdonát képező Piez utczai 
ház szabad kézből előnyös fel­
tételek mellett eladó.
Bővebb fel világ ositést ad

Or. Körösi Kálmán
megbuotfc ügyvéd

Piae.z ti 71 »-2:4m.
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Most a midőn a Karácsony Újév 
ünnepnapok elárkeztek, nem mulasztha j 
tóm el, hogy a n. ó. borfogyasztó kő-; w 
zönség becses tudomására ne hozzam ; — 
miszerint 1899 évbeli legjobb ós 
kitűnő közönséges és fej-borokból 
135 hektolitert szereztem be Tek. Tö­
rök Gábor ur általaidban ismert jó 
hírnevű bor pinezéjéből.

Ezen borokból a legszolidabb árban 
eszközlöm a kimérést, és pedig: Közön­
séges asztali 1890-iki mirtinka literje 
50 kr. Martinkai ós kis kapjai uj borok 
40 kr. Badacsony menti muskutály 50 kr. 
Valódi szegszárrdi vörös 80 kr. Zöld-j«2. 
szilványi 80 kr. Ó-Gohér 7 deczis üve-| % 
gekben dugaszéivá 70 kr. Er-mollóki; 3 
rizlirg 80 kr. Házi ürmös 50 kr. ! K"

Tisztelettel kérem a n. é. borfogyasztó! k 
közönséget, hogy mint eddig, úgy ezután; 3 
is becses megrendelésével megtisztelni! J®' 
szíveskedjék. A tiszta és igazi kezelésű ®' 
borok kiméréséért ós valódiságáért min-! ® 
denkor jótállók.

Teljes tisztelettel
Galamb Sándor

vendéglős.
N.-Péterfia-u. Honvéd laktanyával szembe. 
Minden héten pénteken hal, szom­
baton hurka estély rendeztetik. 

Délutáni ozsonna bármilyen fajta 
csak 18 krajczár.

1

Cl
9Ot
KotNCl
9m
ta
»6D
CD

Í

álapittatott 1884. Alapíthatott 1884

rltíiAH

SZOLLOSY
GYÖRGY. fgj!
éi$33&eré9&.

Ajánlja :
Dusán szerelt arany, ezüst, ékszer 

Óra üzletét, 
különösen :

menyasszonyi és egyéb alkalmi aján­
déktárgyakban.

úgyszintén:
Saját műhelyemben mindennemű ékszermü­

vek készítése, javítása és vésések, 
a legszolidabb kivitelben olcsón teljesiti étik.

®8F* Kizárólag hazai gyártmány.

iC‘£
t íMw- wBu»***^

Lápa-áru-gjár
r k/. -'-jó .

IWJ0

részvény-társaság ^JgpF gyári raktára 
DEBRECZEN

Piacz-utcza és Simonffy-utcza sarok.
Gyár: Budapest-Kőbánya.

Ajánlja gyártmányait: LégBZCSZ csillárok, asztali­
éi, függő-lámpákat valamint egyszerű lámpákat

közönséges használatra

,= BRONZE-DISZTÁRGrYAKAT zzz
állványok, Íróasztali berendezések, gyertyatartókat stb.

leszállított árak mellett.
Ugyanitt kapható valódi amerikai PETROLEUM

„KIRÁLY-OLAJ“
mely kizárólag o gyár számára gyártatik, tiszta, szagtalan 

és robbanhatatlan.
■WWT Helyben minden mennyiség házhoz szállittatik.

ÍPF" Kizárólag hazai gyártmány. 1*8

BÚTOROK pnar*aau|'iY

a legnagyobb váisast kban, jutányos ár 
ban, ízléséé és h-gszciidabb kivstvlben 

cs°kis

KILLER EDE
butorgv&ros, cs. «« liir. ul« szélei tőn ál
DEBBECZEN, a főpiac?, a főűőzsdével

szemben.
kaphatók, hot úgy a legszerényebb, 
mint a legdíszesebb nvnyxs zonyi ke­
lengyék, szobabere? d'zézftfe é»díszítések 

kifogástalanul es> közöl# etc ok.

!
Álapittatott 1866-ban. j

© Fölki József utóda P8í>+»a© ITeuhauser Károly
CB-•VHreCti

au H. Ä, V. pályaórás, s‘•05 Mroezcn, Piaez-u. 81. sz. Polgári Tata- re
mSD rék- és Segélyszövetkezet mellett. 9te)
st« Ajánlja 34 év ót.i fennálló üzletét,

re­is,-1
&!3 ahol legolcsóbban beszerezhetők zseb, y
tí inga, fali és ébresztő órák '-<$
M Zsebórák 2 frt 50 krtél feljebb.

I 5 Inga órák 6 frttól „ <a>.
j >6Í’O Ébresztő órák 2 frttól ,, W
1 5»" 
v

Vasúti szolgálati órák 5 frtért. o’re

1 g Javításokat elvállal gyorsan B
re

A’<G és jutányosán. y
í?

Készít l évi jótállással.

Tanuló felvétetik.

S

Elsőrangú 
műtermek 

mintájára 
berendezett

újdonságok
művészi kivitelű

FÉNYKÉPEKBEN«
: Relifek, Pig-

Gyönyörű

FENYIBDAMODERN

különböző hosszú és V6*.$seggbe« ; v:mi 
ria égii tűzifák u m. : hasított tölgy 
házhoz száll va 10 irt. botfák vargafa 
ölenként házhoz szállítva 12 fi t é* jó 
miuősegü 200 métermázsa vágott cser 
el* dók.

Értekezhetni: III. Honvéd utcza 62.
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f 01A116 kn o i áruházában, D
A RAKTÁRON LÉVŐ 
Plüsch 

Csokrok

breezes, Főtér
S őrineArukban:

Sapka, Karmantyú—(Mi.fl 
Collier otb.

árakban lesznek eladva 1M

Kabát 
kaba ,

Pale to 
Gallér,

— Bunda 
Blousok, Gallér.

feltűnő öles

_—— 20 év óta fennálló —■
Ruhaíestő és tisztító miiintézeti

esxközö! lelik.
Debreczenben, Széchenyi-utcza 42. szám

jr'f;
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1900. deczember 25.

i| iá;
Debreozoni Újság.

ti és féri ruhák festése és tisztítása
kifogás ■$ alanul ewak

11 H A 11 K C 28 V A H T A L

Jf*

Gyakorlati karácsonyi és újévi ajándékok
korcsolyák, gyermekbicziklik, gyermek-ko- wÍIImM 
esik, gyermek-főző edények, gyermek-szer- 'ö^MQHüw 
számkészletek, nikel főzőedények, fürdőká­
dak, madárkalitkák, revolverek.

Ajánlom Piaczjjjósjpíat'vaii-utczai

—~EE kályha és vasbutor^üiönlegességi§EE=~-”
|dusan felszereltgraktánnmat. V>'*•

TÓTI GYULA vaskereskedő



jDüísüECZBM! ÜJSÁe 4900 4#8íteti2tbis 25

MIHALOVITS J. gyógyszertára
jIKig-yó c—lioss Debreezenben.a

_A.jé.in.lja :

HABMAT-ARCZPOBÁT (ponder)
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s nem rontja az arezbőrt. Kitűnő 
illata, teljesen ártalmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik bármilyen aiozr 
vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól fed.

A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt használva az arezbőrt üdévé 
széppé teszi s megóvja a mcgránczosodástól.

(Kapható 3 színben fehér, rózsa s créme színben) minta doboz Harmat-poa-
der ára 50 fillér (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 kor. 80 fillér.

_A_jáxxlja továTobá. követluexö arozporait:
BERLINI FETTPOÜDER (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, nagy doboz ára 1 
kor. s 1 kor. 60 fill.
VELUTIN POUDER (3 féle színben) kis doboz 60 fill, nagy doboz 4 korona.

jT* -A_

Martel! Cognacnak
J. F. MA&TELL-COGNAC 

alapitUtott 1711 ban. 
Eg-3red.-u.li főrSLktáLX-a.:

Váray Józsefj
fii sí er- és cstHE ege"« ereskedéeében

Debreczen, városi nj bérpalota, ahol is
„WARTELL“

Cognac készítményei, mint fcelánm- 
tóná: mérsékelt árban kapható.

(Legnagyobb ékszer kereskedés.
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arasy, Gzüst és ékmemiiksi
jól és olcsón

óhají vásárolni, forduljon a

is fiai Ék
elsőrangú és legnagyobb ékszerész 
ezéghoz, mert elismert tény, hogy 
csakis ott részesöl a n. é. közön­
ség előzékeny és lelkismerotes ki­
szolgálásban.
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Minden darab jótállás mellet adatik el.

vtrawB» V raatoar • vk®»;:, *20*

UJ X

Üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közönséget 

értesíteni, hogy üzlethelyiségemet 1900.
október 29-en

A Simonffy-utczai városi bérházba
a saroktól 2-ik bolt 

helyeztem át.
az őszi és téli idényre érkezett 

nagyválasztéku divatos bel és külföldi
gyapjúszöveteket, színes atlasz és ad 
riákat, valamint őszi és téli maradék öl­
töny szöveteket rendkívül olcsó árak mel­
lett árusítom.

KLEIN JAKAB
POSZTÓKERESKEÖŐ

1, férfi osgyemek kalapok
pontos mó lók szerinti elkészi ősét. —beás­
nál* kalapok festését, átalakítását a leg­
újabb divat sz-srii t igei jutányos 4: on. 

eszközlöm.

GssiliricLerek:
Tisztítását, áUtUMtáaáfc - legrövidebb idő- 

sdsvti telj. sitecti.
Tisztelettel

Zachar S„
kalfipoamester

Piacz uteza Bieder min hás 42,

3VCegh.ivá.s
az olcsó bevásárlási for­

ráshoz !
Neumann Testvérek

Debreczen, a Tisza-palotában
TisBelett el meghívják a t. vevőkö­

re -saget a
Karácsony és Újévre érkezett
női, férfi- ós gyermek-czipők, 
úgyszintén férfi- (h fin-csizmák, 

valamint műd or félő
ÚRI DIVATCZIKKEK

dús raktáruk szirep megtekintésére.
TifzÍGÍ«ttel

Neumann Testvérek.
Leszállított arak!

Leltározás alkalmából deezember 
hó folyamán a raktáron levő

Női ruhaszöveteket
színes selymeket, mosó vvle- 
zeket, atlas-satin ees hntisz- 

tokat, liaraszt-kcndőkot, 
valamint

szönyoeőket, függönyöket
tetemesen Ieszállítót t

árakon árusítjuk el.

Szabó Lajos Fiai
Debreczen, Rózsatér.
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Legjutáiiyosabb árban kaphatók &
■ 
59
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$ Legjutányo:
Gyermek j atókok

es
Karácsonyi

ajándék tárgyak

Több ezer darab
maradék női ruhaszövetekből

feltűnő olcsó áron

7 méter egy ruhának való női 
divatszöveti írt 75 kr.

a

fi

Szent-Királyi Tivadar,
müipar áru üzletében.
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Secessiós órák: nagyraktára.
BSUTViBStRQA-OtC'Ifi WKm&mmammmmmu

Leg ozélazerübb

KARÁCSONYI ÉS ÚJÉVI AJÁNDÉK
PfT egy jól szabályzóit óra. **W8

kaphátó legjobban és legolcsóbban

KÚRIÁN GYULA órásnál
Debreczen, főpiac?:» Biedermann palota.

Óra javítások saját mélyem által o csobban ás jobban mint bárhol

«-*•»!>' évi J é *í% 1 láMMi 11.
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